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Előfizetési feltételek: 
Fizetendő Bebreezcnben. 

Bgész évre 2 frt. 
Félévre 1 » íj 
Negyedévre 50 kr... 
Községeknek 60 kr.évi postadíj előleges ,. 

beküldése ntán ingyeB. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztő ségi és kiadói iroda: 
Főtér Hajdu-ház, Piacz- és Csapó-uícza ; 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. • 

Kéziratok v issza nem adatnak. ;! 

DEHBECZEB-MEYVABADI 
ÉRTE 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
I Négy-Hasábos petit sorért 5 k r ; többszö­

rinél 4 kr. 
(Nagyobb éB többszöri hirdetéseknél nagyon! 
j kedvező engedmények tétetnek. 
Béíyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„3fyi].ttértí«ben megjelenő közlemény! 

minden pe t i t so ra 15 k r . 
IHirdetések és előfizetések helyben a ki 
a d ó i k i v a t á l n á l , C s á t h y Káro ly és! 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében; 
Budapesten : G o l d b e r g e r A . V-ésHaa-
s e n s t e i n és V o g l er , Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és V o g l e r , A. Oppel ik , 
S c h a l e e k H., S t e r n M ó r és Párisban,| 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L.j 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetési] 

intézetében fogadtatnak el. 

Márczius 15. 

bus vadonjai szabadon tekintenek hótakartj 
fejőkkel a magas égre, hol minden görongyi 
szabadságért ontott vértol van áztatva: csak 
itt tudott volna némán vesztegelni az eszme; 
csak itt tűrte volna a nép százados bilincsét,; 
százados gyalázatát; csak itt késtek volna az 
ajkak a szabadságot zengeni!? 

Nem! A megelőző negyedszáz év hazafias 
törekvései sikerre vezettek végre és az 1848. 
márczius 15-én fölviradt anap, melyen valóban 
'„ százados mulasztást visszapótolt egy hatal­
mas óra.a 

A nemzet kibékült e napon fejével, ki 
minden ellenségével a hon földjén s azon kivíil. 

A *; A A*no \„n„TT „^^^"^„TZIZIKV^ szabadságból egyenlően és testvériesen adott 
évtized otar Avagy nem szebb, magasztosabb; , . ö , . • *" „ , , . . , ,,-, ,-.•>.. , 

Í nnrroA ™•íf nunir,A„J „ J L ™ MAo'reszt m i ndenkmek. vallás, faj es osztalyknlonb-
vagy-e magad, mint a nnivany, gyönge szo r= » > J J 
Nincs fényesebb lap nemzetünk történelmében. 

Szabadság, egyenlőség, testvériség örök-
emlékű napja, tel Mely méltó szavakkal üdvö­
zöljelek, mit mondjak még rólad szépet, ma-

', mit el nem mondtak volna már négy 

mint a melyen te irva tündökölsz; nincs szén 
tebb érzés a magyar szivekben drága emléked­
nél; és nincs kincsünk nagyobb, mint a mit 
tői ed nyerénk í 

Te, meghozván a s a j t ó s z a b a ó s á g á t , 
leverted a szellem bilincseit — s ki tagadná. 

ség nélkül. S nem volt elég, hogy ez áldást 
saját földje fölött terjeszsze k i ; alkotmányt 
szerzett a szomszédos nemzeteknek, hogy 
köz-örömben testvérileg ölelkezzenek! Mily; 
dicső, mily magasztos ez csak gondolatnak is! 

Azért ülünk hát ünnepet e napon most 
negyven év múlva is, mert eseményeire gon 

hogy ez emelt benuilnketa mirelt népek közé!?^°!T a magaszto3alni érezzük szivünket, általa a. 
Te visszaadtad e nemzetnek hatalmát, hogT;halanak s kegyeletnek ama nagyok iránt, k .ke 

•, t . i., Á. + - . . ' * ," dus kincseket a nemzetnek megszerezni segi-
önmaga legyen ur honi a felett; a törvényt eg V - K , , ^ , , , , ö . i B 1 . A.& ., 
formán törvénvnyé K-tted mindennek, ki e h a - i t e n e k - , É s e n a P e m ! e k e remenynyel töltheti el 
zábanél. Te megszlwetád ama s z é g v e D t e l j e s i ^ ^ n k e t , s z e p r e m é n y n y e l e n e m z e t jövojefelol. 
viszonyt, mely ur és jobbágy közt majd ezredév! .f * a *>£ me]?a?\ _ B £° a ^abadsagert 
óta fönnáll vala. Te egyesíted a két m a g y a r ! ™ . " 4 > ? " * ? kmim:> ? t

e l? * f ** 
hazát 8 védelmét saját kezünkbe tetted ú. É s i T l f a a r a l tozott oly erősen megállott mikéut a 

, . , több'*? jszirt; a nep, melyet „a vad tatár Khan Xerxesi 
;_ " • g "" , , • tábora" s „Mohamednek napkeletet leverő ha-
Eleg, hogy nehéznek találta végre a n e p : t a i m a « a p á r t t u s á k d a c z á r a s e m birt lerontani; 

a századokon kérésziül hordott rabigát s o n a s - j ^ a h a z a n é M m YeszU% e l m o s t > m i m 
ként emelkedek a zsarnokság föle. Fölkelt az> 
eszme mély sírjából, eltekintett a népek milliói 
fölött s eltölíé a sziveket önmagával. És a fran-
czia volt első, ki merész, bár borzalmas tettei­
vel lángra lobbanta a szabadság hamvadó szik­
ráját és megrendité a zsarnokok szivét. 

És folyt vér, a zsarnokok vére és porrá 
égeté a büszke trónokat; és folyt vér, a sza-
badság bajnokainak vére és m e g t e r m é k e n y i t é ^ g ^ ^ ^ ; ^ m k M e n e L 

az édes anyaföldet. I 
Csak hazánk maradt volna e perczekbenl 

nyugodt? Csak e drága hon tűrhette volna még! Nagyvilági Mrek 

a szép összetartás oly erőssé teszi; hanem élni 
fog szabadon, jólétben, szeretve és irigyelve 
mégis más népek által! 

Mert míg ki nem hal szivünkből a hon­
szeretet, mig a megdicsőült nagyok iránt a 
hálás kegyelet tölti el valónkat; erősek leszünk 
addig, habár az idők végéig áll hazánk! 

Erre törekedjünk a magunk erején s erre 

A bolgár kormány a múlt héten az soká a béklyót erős kezén, a szégyenpirt fön­
séges arczán!? Csak itt, hol szabadságot zeng j o r , 2 á g m j n d e n készéből bizalmi nyilatkozatokat 
minden madár, hol szabadságról regéi az „arany; kapott. Polgárság, katonaság egyaránt helyesli, hogy 
kalászzzal ékes rónaságK, hol a hármas bérez?a mait heti lázadás vezetői halállal lakoltak. Hiva-

T-Á.3FLOS5.A.. 

UiM Ibolyák. 
Csapongó szellő csókos ajkkal 
Legyinti arezomat körül; 
Aztán tovább száli, zsongva kalkal 
S bokrok tövén elszenderül. 
A hoí szerényén meghúzódva 
Kékellik a kis ibolya, 
Sugarait rá lopva szórja 
Az éltető nap mosolya. 

Kis ibolyák, ti szép lánykák, 
Hiába a rejtett magány t 
Hü fészketek csak megtalálják 
Vad méh s virágszedő leány. 
A vad méh, e szilaj szerelmes 
Szűz sziveteket összedulja; 
S virágszedő lány nem kegyelmet : 
Csokorba lépdel gyilkos ujja. 

S csendes magány kis szüzei, 
Kijöttök a zajos világba ! 
Silány piperkőc?- tűzdeli 
Kis fejetek a gomblyukába. 
Hány büszke hölgy veti felétek 
Gyönyörrel bűvölő szemét. 
Egy-két n-'pig pompázva éltek. . . 
És lesz beloieiek — szemét. 

Csapongó szellő csókos ajkkal 
Legyinti arezomat körül; 
Vidám pstak csevegve nyarg-aí, 
A lepke rajt1 versenyt röpül ; 
S mig a tavasz ezer gyönyört ád 
S éledve minden sürg-forog. . „ . 
Én komoran haligatom a pacsirtái 
S a letört ibolyákra gondolok. 

Benedek János. 

Kitartó szerelem. 
(Beszély,) 

— Irta : Ö, O . — 
(Vége.) 

j Zsolnára érkezve, Evelint aggasztóbb hely-
jzetbea találta, mint képzelé, 
j Á beteg rohamosan haladt végeoyészete felé, 
j Ár'czáD a halál rózsái ültek már s koronkint 
jszárazon köhögött 
| A belépő Zalait meglátva, ajkain futó mosoly 
ivonoSt el, de az is oly fájdalomkeltő volt. Majd 
Ijobbját igyekezett Dyujtani az ifjúnak, de az erőt­
lenül hanyatlott vissza. 

— Lássa! minő ügyetlen vagyok — szólt sza­
kadozva, — meg sem tudom köszönni, hogy föl­
keresett. 

Zalai gyöngéden szoritá meg kezét, 
— Szép öntől, hogy nem feledett el s nem vet 

meg engemet, ki önt annyiszor megsértem, mellóxém. 
— Hagyjuk a multat. Beszéljünk inkább ke­

gyed sorsáról kedves kedves Evelin ! Atyja 
— Ah igen! szóljon ön atyámról. Róla 1 Tud 

ön felőle valamit, vagy tőle jő talán? ő küldé s 
bocsánatát hozza, nemde ? Oh I szóljon hát kérem, 
megöl a bizonytalanbág: látja mily - rémitően 
I szenvedek. 

Evelin valóban szenvedett, görcsös köhögési-
rohamok vették elő.. 

Mondhatta-é most jó lélekke^Zalai: Szegény 
leány, nem hozókén a te számodra bocsánatot, atyád 
ridegen azt izeni, hogy azt, ki nevét meggyalázta s 
beszennyezé, nem kívánja az életben többé látni 

Ez kegyetlenség íett volna -tőle. 
Elhiteté Evelinoe), hogy midőn tartózkodási 

helyét jelző sorait szülőföldére küldé, atyja távol-
eső erdélyszéli birtokán tartózkodott; s'onnan irt 
hozzá, fölkérvén őt: kelne útra s tudatná leányával 
előlegesen eljövetelét. 

talos távirat szerint nyolezan lövettek agyon, köz­
tük Uzono? őrnagy, Panov daodárnok s még négy 
tiszt, továbbá Kirdzev ügyvéd és egy kereskedő. A 
dipiomacziai körök ezúttal is szerették volna meg­
menteni a lázadókat s a német konzul vasárnap 
reggel fölszóllitotta a szófiai regensséget, hogy a 
ruscsuki lázadó tiszteket szolgáltassa ki a német 
konzulságnak, mert azok orosz alattvalók; de a 
regeosség csak egy Bollmann nevű igazi orosz 
alattvalót szolgáltatott ki, a többinek nem hasznait 
az a fogáá, hogy orosz útlevéléi voltak ellátva. Kft-
lönben a badbiróság előtt maguk is bolgároknak 
vallották magukat s a főczinkosok életűkkel iakoi 
tak. A többi elfogott lázadó alkalmasint megmene^ 
küi a haláltól, de nem a börtöntől. Ujabb eifogatások 
is történtek Húsosukban, Burgaszban s a bol{ 
kormány, ugy láíszik, most már a kétségbeesés 
elszántságával lép föl s legalább bent az országban 
meg akarja semmisíteni &z orosz fondorlatok elő' 
lüozdítóit. Egy SZOÜHÍ távirat szerint ez az erélyes 
löliépés még növeite a kormány tekintélyét s az 
országban sehol sem íordult többe elő zavargás, 
Más tudósítások, melyek azonban gyanúsan orosz-
barátok, azt jelentik, hogy a szófiai nemzetőrség! 
megbízhatatlan s le kellett fegyverezni. Hogy az 
orosz kormány a kivégzések után milyen állást 
foglal el, arról még nincs biztos hír. Ha nyugodtam 
zsebre dugja, hogy az általa fölbujtottak balállal 
lakoltak, akkor híveinek száma nagyon leapadt és 
tekintély?, befolyása véget ért; ha pedig nem tűri 
el, akkor közel lehet a nagy és válságos konfliktus, 
melyben már nem csak Bulgáriáról lenne szó. — 
I g e n é r d e k e s , hogy a s z u l t á n sajnálatát 
fejeztető ki a ezárnál a kivégzések fölött, de ugyan 
akkor szerecehét kívánt a bolgár kormánynak a 
zendülés gyors elfojtásához. A bolgár hadi tör 
vényszék még több tisztet elitélt börtönre, de a 
közkatonáknak a kormány megkegyelmezett. Filov 
ezredesnek, Oroszország kívánságára,megengedték 
hogy &?, országból távozzék, — M» o r o # * M> 
víttalos Itíp, — mint ujabban írják, — azi 
tudatja, hogy a bolgár korroáiiy a lázadók kivég­
zésévei túllépte a határt, Oroszország türelmének 
már vége. De hogy mit fog Oroszország tenni, azt 
nem mondja; pedig azt szeretné a világ tudni. Föl-
íöímeröl az a hir, hogy az oroszok most már csak 
ugyan okkupálják Bulgáriát; de komolyabb jel még 
nem bizonyítja ezt s vannak hírek, melyek szerint a 
czár nem akarja az erőszakos lépést, talán mert 
bölcsen tudja, hogy a bolgár okkupáczió még egyéb 
komolyabb dolgokat is jelentene. A szófiai regeis^ég 
egyelőre nem is fél, bauem folytatja a lázadók meg' 
büntetését, a ruscsuki hűtlen katonák közöl hárem' 
százat vettetett börtönbe. Az a hir, melyet orosz­
burát franczia források terjesztettek, mintha a 
halálra Ítéltek érdekében dipiomacziai közbelépés 
törte'nt volna, alaptalan s onnan ered, hogy a rus­
csuki konzulok akartak feljebbvalóik, a szófiai 
főbo?.zulok által kieszközölni az ítélet végrehajtá 
sának elhalasztását 8 így időt nyerni a megtegye!-
mezes kieszkőzlésére ; de a főkonzulok az értesítést 

Ha talán néhány nspot késnék is, ne ütközze­
nek meg rajta, előbb minden ügyeit rendezni 
óhajtja, hogy aztán teljes mértékben szerette ápo­
lásának szentelhesse magát. 

Oly Őszinte arczczal adá elé e kegyes ámítást 
Zalai, hogy az minden kételyt kizárt. 

Az igazmondó Zalai megtanult hazudni, egy 
haldokló lelkinyugalmáért. 

És azután napok teltek el; Evelin mindin­
kább rosszabbul iőn és atyja csak nem akart 
megérkezni. 

Egy napon, midőn ismét igen bevés köhögési 
rohamai voltak, így szólt Evelin Zalaihoz : 

— Érzem halálom közeledtét. Ön becsületes 
ember, Ígérje meg sírinyugalmamért, hogy gondját 
viselendi fiamnak. Majd, ha már felnőtt s Ítélni ké­
pes leend, mondja meg nekie: ne átkozza el anyját, 
ki nevet nem hagyhatott reá, hanem inkább szívből 
szánja öt, mert igen igen boldogtalan volt. 

— Evelin, édes Évelinem! Ne gyötörje magát 
ily sötét gondolatokkal Önnek élnie kell; ha kissé 
jobban lesz, azonnal útra kelünk, elviszem önt kis 
nővérei, — nem jól mondom, — nagy nővéreihez, 
kik már türelmetlenül várják kegyedet. 

Eveimnek, az emlékek fölidézésére könnyek 
gyűltek szemeibe; Zalai belátta, hogy fájó húrokat 
érintett. 

Majd segítünk a többi bajon is, szólt előbbi 
hibáját helyrehozandó A mint otthon szülőföldje 
üde legén s esaládja ápoló kezei alatt egészségéhez 
tér, megkérem atyjától kezét s kis fiának nem kei-
lend névtelen voltáért pirulnia. 

— Oh oh 1 Zokogott Evelin, örömmel vegyült 
fájdalommal, ön képes lenne egy eltaszított nőt ol­
tárhoz vezetői? Köszöoöm uram nagylelkűségét. 

De ne ámítsuk magunkat: 82 én perczeim 
számolva vannak. Ön ígérete szerint örökbe fogadja 
fiamat, magához hasonló, nemeskeblü emberré ne­
velt ; és én áldani fogom kegyedet érette végső 
lehelletemben is. 

egyszerűen félretették, mert kormányaiktól ez ügy­
ben nem volt masitásuk. Azt a vádat, hogy a fog-
jokat kínozzák, a bolgár kormány megezáfolta, de 
az oroszok nem tudják megezáfolni azt a vádat, hogy 
az elfogotfcaknál, kivált Bolmann kapitánynál, igen 
kompromittáló iratok kerültek elő, melyekkel vilá­
gosan bebizonyítható, hogy a lázadást az orosz 
kormány rendezte. — Métsiáhál még mindig 
ellentétes hírek érkeznek Olaszország külpolitiká­
járól. Egyik szerint már meg van újítva a szövetség 
Németországgal és Ausztria-Magyarországgal, más 
hírek szerint csak tárgyalják s remélik a szövetség 
megújítását. 

— A lengyel föl&elés eszméje utóbbi 
időben, a fenyegető orosz háborúval kapcsolatban, 
sajtóban és társaságokban egyaránt többször föl­
merült. Kombinálgatíak, hogy ha monarchiánk há­
borúba elegyedik Oroszországgal, a lengyelek föl 
fogják használni a jó alkalmat s egy esetleges föl­
keléssel monarchiánk előnyére megkötik kissé az 
orosz kezét. A lembergi „Reíorma", melyet a len­
gyel Komanovicz szerkeszt, most tiltakozik e kom-
bináczió ellen. Az oroszországi lengyeleknek csöpp 
kedvük sincs, úgymond, más számára kikaparni a 
sült gesztenyét a parázsból; nem fognak mások 
érdekében rizikó-politikát űzni s nem fecsérlik ve­
rőket Meg fognak tenni mindent, a mit a lengyel­
ség jól fölfogott érdekében tehetőek, de a kik már 
eleve lengyel fölkelésre számitanának, nagyon köny-
nyen csalatkozhatnak. Mi pedig még csak a napok­
ban is mennyire lelkesedtünk az elnyomott (!) len­
gyel népért. —Mrakóbál írják, hogy az elfogott 
Rrieger orosz csendőr-altiszt megvallotta, mikép 
felsőbb parancs következtében járt kémkedni Gali-
eziában, följegyezve a vaspályáknál történt katonai 
intézkedéseket. - Párisi lupole, egyéb friss 
szenzácziós hir hiányában, azzal lepték meg olva­
sóikar, hogy Vilmos német csás2ár meghalt, de 
Bismarck titkolja; a boulevardnak egy napra ez 
is jó. — ?V*xgy pénzbőség uralkodik a bécsi 
piaezon, az osztrák-magyar bank 2'/2 száztólira 
kínál a börzén pénzt, de nem veszik igénybe. — 
Ötezer mértföides korcsoly untra in­
dult Gorving Liooel angol sportsmao másodmagával 
s Ghina határától Szibérián át Tomskig megtették 
már a feleutat. 

Hazái hirek. 
— A fenyítő törvényszék uzsora vét­

sége miatt vád alá helyezte Reisz Dávidot, a ki 
azonban már nem igen búsul e miatt, mert több 
héttel ezelőtt megszökött Amerikába. De akkor 
senki sem látta szükségességét az elfogatásnak. 
Most már üthetik bottal s nyomát. — Általános 
kiállítás rendezésén fáradoznak a palánkai ipar­
testület kebelében. Az ország délvidékének ipari s 
gazdasági vívmányait kívánják bemutatni s ismer­
tetni ; de egyúttal a távolabb vidék iparával is köz­
vetlenebb érintkezésbe óhajtják hozni a déli piaezot. 
AJiiállitás helyéül Nagy-Palánkát s i t t a kaszinó 

— Hogy ígéreteim t valóban be akarom vál­
tani s kicsiny fiát már is magaménak tekintem, 
azonnal bebizonyitom kegyednek, mond Zalai s egy 
piilauatra az előszobába távozott, hol valamit 
súgott egy fölszolgáló egyén fülébe, aztán ismét 
visszatérve, leült Evelin ágyaszélére. 

— Tegyünk ugy, mintha már otthon lennénk, 
berendezett háztartást vive s kis fiunk neveltetésén 
törve fejünket. Mondja drága Evelin! minő pályát 
szánt fiacskájának? 

— Minden pálya jó, — szólt Evelin, — az a 
fő csupán, hogy azt híven és becsülettel betöltsük. 
Az életpálya megválasztását belátására bízom, az 
ön tapintatos lelke ki fogja fürkészni fiam hajlamait. 

Rövid kopogtatás hallatszott az ajtón, mely 
után lelkészi öltönyt viselő egyén lépett Evelin 
ágya elé. 

Egy súlyos beteg várja könnyülését tisztelen-
dőségedtőJ, kérelmét az enyimhez csatolván: ke­
gyeskednék a rendkívüli körülményekhez képest 
bennünket az egyház szertartása szerint egymáshoz 
fűzni, megesketni, — monda Zalai tiszteletteljes 
alázattal. 

A lelkész megfogá hívei kezét s egymáséba 
helyezve, az esküforom elmondására szólitá föl 
őket, mely után megáldá mindkettőjüket. 

Az áldást mondó arczán látszott, hogy meg 
van illetődve; érezte a pillanat fontosságát s az 
elkövetett hiba helyrehozásának haladéktalan 
zükségét. 

Zalai oly nagylelkű volt, hogy még a lelkész­
nek sem áralá el, miszerint a mellékszobában gond-

"an játszadozó fiúcska nem az ő törvényenkivüli 
gyermeke. 

A lelkipásztor távozta után zokogva kuksolá 
át Evelin Zalai nyakát s hosszasan könnyezett. 
Majd a hit malasztja által megkönnyebbülve nyu­
godtan feküdt ágyában naplementéig, mialatt Zalai 
a jövő derült képeivel szórakoztatá őt. 

Éjfél előtt újra előfogták görcsös rohamai s 
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épületét és nagy kertjét szemelték ki. A kiállítás 
június 5 én nyil meg 8 július 17-én zárul be. 
Programmot és szabályzatot kívánatra ÍDgyen kül­
denek. A bejelentés határideje május tizedike. — 
A hunyadmegyei románság közt újra 
gyanún mozgalom mutatkozik s e napokban a kut-
siri bíró nyilvános helyen éltette Romániát és kirá­
lyát, hirdetve, hogy majd eljön már az ő idejök is, 
— Tömeges megmérgezés tudatiam' 
sságból. Margitá,ról irják a „Szabadságinak a 
következő esetet. Széplakon a községen kivül lakó 
czigányok között hólyagos himlő mutatkozott. A 
czigányok földalatti palotáját, nehogy a morék meg 
ragyásodjanak, fertőtleníteni kell. Az ottaűi köror 
vos megrendeli a fertőtlenítő szert, a tömény- kar-
bolsav oldatot és megbíz egy polgártársat a fertőt­
lenítés végrehajtásával. Ki is megy a czigáuy által 
lakott telepre és leöati a maró méreggel nemcsak a 
földön levő ágyneműt, hanem végig locsol bőségesen 
a tizenhét czigányon, aprót-nagyot és hogy re bene 
gesta legyen, négy gyermekbe 1 — 2 kanállal bele 
is diktál a mérges szerből. Kedden történt ez eset, 
(a múlt héten). Szerdán a margitai járásbíróság a 
maró és mérgező szer megivása folytán meghalt 
négy gyermeket törvéuyszékileg fel is bonczoltatta 
és a leöntött, még életben levő 13 egyénr, kik közül 
egy féléves gyermek eddig valószínűleg már meg is 
halt. Mondanunk sem kell, hogy valamennyi czigáuy 
súlyosan megsérült. Az ügyben a vizsgálat megin-
dittatott—A megrendszabályozott ifjú­
ság. Az egyetemi ifjúság eddig tetszése szerint 
kávéházakban, vendéglőkben gyűlésezett, ha valami 
nyilvános ügyet akart megbeszélni. Pedig sokszor 
olyan zajt, lármát, vitát csaptak, a mi épen nem 
való nyilvános helyre. Így történt legutóbb is, a 
márczius 15-iki ünnepélyek tárgyában mégkisérlett 
értekezleteD. Azóta ujabb kávéházi gyűlést is hív­
tak össze, de a Török János főkapitány vétója útját 
állta a további pártoskodásnak. Az ifj.sk a rektor 
elé vitték az ügyet, de ez helyeselte a főkapitány 
rendeletét Annál is inkább az egyetem fegyelmi 
szabályai szerint, az ifjúság csak az alma mater 
falain belül gyűlésezhetik. A rektor adott is e 
czélra egy tantermet. 

Debreceni hirek. 
— Az ifjúság munkálkodása igen, 

szép lendületet vett főiskolánkban. Előttünk fek-j 
szik adebr. hittanszaki önképző társulat „Közlöny" j 
czimü folyóiratának márcziusi száma, a mely tar 
talmaz egy „A háromság tana" czimü részletet 
Wiehelhaus egyik müvéből, a Szentgyörgyi Kálmán 
sikerült fordításában. Ezt követi, névaláírás nélkül 
egy „Első imádságom" czimü hangulatos költe­
mény, Nagy Gyula „A házassági viszony és szer­
tartások a zsidó és török-tatár népeknél* czimü 
magvas dolgozata, Csapó Pétertől „Vallásos esz 
mék a népköltészetben," Dávid Gyulától „Hollandi 
levél." Az oratoriumi szónoklatok bírálatát e szám­
ban is igen élesnek találjuk. — Minevezés. A 
szegedi m. k pénzügyigazgatóság, Bignió Ferencz 
debreczeni m. k. pénzügyigazgalósági lajstromozót 
irodavezetővé nevezte ki.— Tombolával egy< 
bekötött tánezestély tartását tervezi i 
Frőbel gyermekkert-társulat buzgó elnöke. Az es­
tély e hó vége felé tartatik meg. A közönség meleg 
érdeklődését és támogatását előre is felhívjuk e 
jótékonyczélu mulatság iránt. — A tanzász-
lóalj* mely városunkban az idén is szerveztetik s 
melynek kezdete ápril 6-ára volt kitűzve, valószí­
nűleg tekintettel a húsvéti ünnepekre, valamivel 
kérőbb fog megkezdetni. — W7j vasút tervezése 
Hajduvármegyén keresztül. A közmunka és közle 
kedésügyi m kir. miniszter, báró Radvánszky Béla 
én báró Vay Bála főispánoknak, a Miskolcztól Püs-
pök-Lidányig és innen esetleg Békés-Csabáig ve­
zetendő helyi érdekű vasútvonalra az előmunkálati 
eDge.délyt egy évre megadta. — Az Öngyilkos 
jelölt Balogh Zsigmond, a ki bárom golyót röpí­
tett a szájába, a kórházból teljesen felgyógyulva 
elbocsáttatott. — Az artézi kut fúrásával 
márczius 2-tól 9-ig terjedő héten igen gyorsan s 
szép eredménynyel haladtak lefelé. Már márczius 
3-án elhagyták azt a mélységet, mely eddig a leg-

nem akartak megszűnni. Már csak szakgatva volt 
képes beszélni s oly halkan, hogy alig értheté sza­
vait Zalai. j 

— Ha meghalok oda temessetek jó anyám! 
mellé. Ugy vágyom hozzá! ő tudom megbocsát 
nékem Isten veled barátom 1 Gyermekünknek! 
jól gondját viseljed, hogy nyugodtan alhaseam ott 
lent örökál —mo mat. 

Egy gyönge sóhaj még s az ajkak megszűntek 
rebegni. A boldogtalan, — anyai gondozás mellett 
jobb sorsra érdemes — nő, kiszenvedett. 

Zalai a halott kezeit egymásra helyezve, meg-
csókolá annak homlokát. 

Ez volt első és utolsó csókja, melylyel Evelint 
valaha illeté. 

Egy pohár állott ágya melletti asztalán félig, 
telten vizzel, hiányzó tartalmával, meg az imént ó 
enyhité elepedt ajkait. Mellette portáleza hevert 
fel nem használt csiliapitóporokkal. 

Zalai fölbontott egy tokocskát s nyelvével 
megizlelé azt: szunyái (morphin) tartalmú por volt 
benne. Mint növénytan tanára, jól ismeré e bódító 
méregszert. 

— Nem lenne-é jobb szintén bevégeznem a 
gyötrelemdus életet? melynek rózsái nem, csupán 
tövisei termének számómra. 

Mit várok e földiléttől még? 
Ha nem késem, röptében fogom találni Evelin 

elköltözött szellemét s együtt szállhatunk az Ur 
sátnolyához, frigyünkre áldást kérendők. 

Egyenkint fölbontá a tokokat s a pohárba 
ürité azok tartalmát, kedvtelve nézvén, mint száll­
nak lassankint fenekére a halálthozó porok. 

Most még csak föl keíie kavarnia, mi igen 
gyorsan megtörtént. 

A pohár már ajkait érinté, midőn a mellék­
fülkében gyönge sóhaj, hasonló a gyermekéhez, üté 
megfüleit: a kis Loránd Evelin fiacskájának vol­
tak ott nyugtalan álmai. Talán ártatlan lelke meg-
érzé anyjának halálát. 

nagyobb volt, hova lehatoltak Debretzeoben, t. i. a 
czegléd-utczai kut 186 méternyi mélységét. — 
W elfüggesztett hivatalnokok Rásó Gy. 
hajduvármegyei alispáu Szálkai István h.-böszor-
ményi adó-tanácsnokot; továbbá Botos Ferencz 
ugyanottani adó-pénztárnokot állásuktól felfüggesz­
tette. Az első helyet ilj. Uzonyi Péter volt adó-ta­
nácsnokot a második heiyet Pápay Károly volt köz­
ségi bírót helyettesitette böszörmény város köz­
gyűlése. Egyszersmind mindkettőnek vagyonára zár­
lat lett foganatosítva. — Áthelyezés. R ó t b 
Márton helybeli távirdaállomási főnök, a budapesti 
központi távirdaáliomáshoz osztatott be szolgálat­
tétel végett. — IXyugiHjazás, Kolioschek Ká­
roly a debreczeni távírda igazgatósági kerület igaz­
gatója saját kérelmére nyugdíjaztatott; helyette az 
igazgatósági teendőket Grandpierre Károly első 
titkár vette át. — Emlékünnepéig. A fői s-i 
k ó l a é n e k t e r m é b e n nagy közönség jelenlé­
tében tartották meg múlt vasárnap a kegyeletes 
ünnepélyt Nagy József kereskedő és Yecsey Imre! 
épitész emlékére, kik 2—2000 forintos alapítványt 
tettek az énekkar javára. Az énekkar gyászdala] 
után Balogh Ferencz mondott emlékbeszédet az 
alapítókról, kiemelve, hogy az utóbbi években 120 
polgár és honleány és hat testület 1647 frtot adtak 
a főiskolánál felállítandó ének- és zenei tanszékre. 
A tapssal fogadott szavak utáo a dalkar és Csák 
Aladár énekeltek; Szabó Jáuos iskolai felügyelő 
czimbairaozott; Asztalos László Vörösmarty „Túl­
világi kép"-ét, Biró Lajos pedig a'„Vitéz Jónás" ét 
„A légyhez" czimü vig költeményeket szavalta 
Végül kiosztották az alapítványokból megjutalmazott 
énekesek közt a dijakat. — iBECseYiHiTAL.' 
Mély megdöbbenést és a legkiterjedtebb őszinte és 
mély részvétet keltette városunkban B e cs ey AD 
tal honvédezredes és gyalog-féldandár parancsnok 
a mily váratlan, ép oly leverő halálhíre, mely hét­
főn reggel futótűzként terjedt el városunkban. Egy 

ppal előbb még katonás pontossággal végezte 
hivatalos dolgait. Az elhunyt nemcsak derék katona, 
hanem a társas köröknek is rokonszenves, kedvelt 
tagja volt. Mint alig tizenöt éves gyermek barczolt 
"" """-ben a hoovédtüzérek sorában, később a kő-

hadseregbe lépett, 1869-ben pedig a honvéd 
ez helyezték át s tavaly lett ezredessé. Elhuny­

táról a debreczeni honvéd tisztikar is adott ki 
gyásziapot. Mindössze 52 évet élt. Temetése szer­
dán d. u. oly impozáns fénynyel és óriási részvótj 
mellett ment végbe, minő két évtized alatt alig volt 
három, négy. Nyugodjanak békén a derék fér­
fiú hamvai 1 — A debreczeni iparoskor 
szerdai választmányi ülésében megválasztotta a 
küldötteket, kik a folyó hó 25. 26. és 27 én Buda­
pesten tartandó országos ipartestületi kongressuson 
a kört képviselni fogják. Ezek: Szepessy Gusztáv 
elnök, Grünwdld József előadó és SerliEde alelnök. 
Egyúttal előterjesztette Grünwald József az általa 
kidolgozott memorandumot „az ipartestületek orsz. 
szerte vaió megalakításának akadályai s azok mi 
kénti elhárítása tárgyában." A választmány a javas-! 
latot egyhangúlag elfogadta annak az orsz. ér 

törvényszéki orvos, egyike Szahalcsmegye legálta ingatlanok forgalma, a debre-
láoosabban szeretett és becsült polgárainak 
tekén hirtelen szivszélhüdébben meghalt, 
széles körben a legmélyebb részvétet keité. 

Újdonságok. 
— A tiszántúli egyházkerületi 

közgyűlés, ha az európai általános béke meg 
oem zavartatik és hazánk békessége fennmarad, 
május hó 9-én veendi kezdetét. 

— Szónoklat. A helybeli r. k. templom­
ban a péntek délutáni szokásos böjti szónoklatokat 
S z a k s z ó Rezsó prépost-kanonua végzi. 

— felolvttsás. A felolvasókor pénteki 
estélyen Karczag Vilmos olvasta föl Vértesi Arnold­
nak „Silvia" czimü noveletjét természetesen a 
nagyeidemü írót megillető érdeklődés mellttt; 
utána Zilahy Gyula színtársulatunk jeles tagja 
(kit — mint a fővárosi lapok irják — őszinte saj­
nálatunkra Krecsányi elszerződtetett társulatunk­
tól) olvasta föl. „A féltékenység, mint a szerelem 
halál csengetyüje" czimü érdekes toll rajzát élénk 
tetszés mellett, Utóbbit a, felolvasó szívességéből 
lapunk jövő száma fogja hozni. 

— Philharmon-ia - hangverseng. 
tartatik ma délután „Bika" dísztermében. 

— Az uj dohánygyár összes üveg-
munkálatait Pajer József helybeli jóaevü fceieske-
dőak nyerte el. Tekintve a munkálat és anyag 
óriási voltát, örvendünk, hogy e vállalatot helybeli 
egyén nyerte e! 

— JXép felkelő tiszti tanfolyam 
Mlebrecsessben, Az 1886. XX. t. ez. értelmé­
ben szervezendő népfelkelésnél tiszti á iomások 
elnyerése iránt pályázókra vonatkozólag a nagy­
méltóságú m. kir. honvédelmi miniszter ur az ed­
digi felterjesztésekből kellő tájékozódást nyervén 
a f. 1887. márczius 1-éa 1240. sz. a. kelt rendeleté­
ben a népfelkelő tiszti tanfolyamok iránt akép in 
tézkedik, hogy azon pályázók számára, kik katonai 
kiképzésben eddig nem részesültek és tiszti hely kre 
kijelöltetni kívánnak, a szükséges katonai ismere­
tek megszerzése czéljából — a szükséghez kép/st 
több 3—3 heti tartamú tisztképző tanfolyamok 
fognak nyittatni. — Ezen Debreczenben és más 
városokban is tartandó első időszaki gyalogsági 

lamint lovassági népfeJketési tisztképző tanfolya­
mok a 1887. évi áprii 12 én kezdődnek s a lovasság 
részére csak nagyszükséa esetén fog későbbi tan­
folyam is nyittatni. A második időszaki gyalogsági 
tanfolyam május 6 áu veszi kezdetét; a népfelkelési 
kötelezettségben álló tanitók, tanító jelöltek és 
taűárok részére, kik az említett két tanfolyamban 

oztatásuk miatt részt nem vehetnének ; a 
tiszti karban mutatkozó szükséghez és a jelentke­
zők elegendő számához képest bajiandó a miniszter 
ur az iskolai szünidőben külön tanfolyamot össze-
áliitaoi. Azon pályázóktól, kik altisztek voltak: a 
f. 1887. évben ezen tanfolyamok hallgatása nem 
követeltetik, szabadságukban áll azonban ezeknek 
is jelentkezni. — A lovassági tanfolyam hallgatói a; 

ieten való előadásával, indokolásával és védelme-!lovaglásban való ügyességük és a lóismében való 
zésével Grünwald Józsefet megbízta. Ugyancsak jártasságukra néíve tanfolyam kezdetével raegvizs 
Grüovald Józsefnek a magvas és kimerítő munká-jgáltatnak. Mielőtt ezen tanfolyamok Debreczenben 
latért köszönet szavaztatott. — Hajdumegye\megnyittatnának, felhívatnak mindazok, kik 
rendes közgyűlése, mely hétfőn kezdődik, előrelát­
hatólag több napon át fog tartani, mert a tárgyso­
rozatba 170 tárgy van felvéve. A vármegye gyűlés 
legfontosabb tárgyai lesznek: H.-Dorog nagyköz­
ségnek közigazgatási tekintetben a b-újvárosi 
járásba beosztása, az ebadóról szóló rendelet, a 
megyei nyugdíj kérdése stb. 

— Hymen. Cserov^zky László, a 39. gya-, _ 
fogezredoéi őrmester, eljegyezte özv. Szláma Már-1űzzenek és nyilatkozzanak az említett tanfoíya 
tonoé leányát: Vilmát. '" '-"-•"* —• —•-«--- i-.-~--.i- -—*• — - . * 

felkelési tiszti állások elnyerése iránt a n.ult hóban 
a rendőr kapitányságnál jelentkeztek és azon tiszt 
képző tanfolymok valamelyikében részt venni ki­
vannak, hogy a f. 1887. évi mártius hó 17-ik nap­
jának déli 12 órájáig naponként d. d. 10 — 12 óiuig 

d. u. 5—6-ig Zöld Mihály aljegyzőnél a váro^ 

pén-!czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
alála évi márczius 5-től 12-ig. Ozv. Szakái Sáödoroé 

Tiba Zsuzsanna és Szakái Sándor veszik Nagy i s l . 
ván és neje Balog Eozália bázát 550 frtért. — Réti 

:FereDCZ és neje Faragó Erzsébet veszik Nagy Bá-
ílint és Nagy Sándor féiovilas szőllőjét 80 frtért. -
tKolozsi Zsuzsanna Tóth Bálintné veszi Tóth Bálint 
ingatlanai íek részét 800 frtért. — Sallai Sámut-lné 
Tóth Zsuzsanna vesézi Szilágyi Lajos ház és földe 
Va részét 500 írtért. — A Nagy Juüáona és társai 
veszik Kovács Erzsébet és tártai ujosztásu szántó-
földét 1828 írt 34 krért. — László János ve?zi Ki>s 
Bálint és neje Gál Sára libakerti földét 100 frtért. 
— Erdei István és neje Féke Juliánná ve-zik Petőh 
József és neje Nagy Juliánná bázát 800 fríért — 
A debreczeni takarékpénztár veszi id. Burai János 
és neje B>kóezi Zsuzsanna p.-maesi 2 éyilas tanyn-
földét 2600 frtért. — Juhász József és neje Újvári 
Zsuzsanna vesz k özv. Bakóczi Istvánná házát 00-
dódi szántóföldével 1700 frtért. — Rozenzweig La-
josné Bóais Juliánná veszik Aranyos József báz-t 
1Ü00 frtért. - Szegedi István és neje Körösi Mária 
veszi özv. Szűcs Mibályné Boruzs Mária ajosztáhu 
szántóföldéi 643 frt 64 krért. 

— Hőzöng, A hirlapkiállitás, melyeta 
budapesti könyvnyomdászok társasköre a sajtó sza-
baddaíételének évfordulója alkalmából rendez, ma 
vasárnap megnyittatik. A rendező bizottság megtelt 
mindent, hogy a kiállítás lehetőleg teljes legyen, 
több ízben felszólítást intézett a hazai nyomdatu-
lajdooosokhoz. hogy a nyomdájokban ez évben meg­
jelent minden lapból és folyóiratból két példányt 
küldjenek be. A vidéki nyomdászok azonban oly 
közönyösek voltak, hogy oly városokból is, mint 
Arad, Debreczen, Kolozsvár, Szeged, alig egyet-
kettőt, vagy épenseggel semmit sem küldtek be. 

— A helybeli takarékpénztár uj 
bérházát a Gerster Kálmán műépítész tervei szerint 
fogják fölépíteni; a költség 127,782 frt 29 krra 
van számítva. 

— Színház. Színházunk múlt heti műso­
rának legérdekesebb estélyét, a folyó hó 5-kén a 
városi dalárda, a színészek és egy pár műkedvelő 
közreműködése mellett látogatott előadás képezte, 
melyet aztán a koronában táncz követett. A műsor 
elég változatos, de kissé bosszuvolts a czigányzeue, 
— a mit különben is élvezhetett a közönség a ko­
ronában, — bátran elmaradhatott volna. A közön­
ség élénk figyelt-mfael kisérte a számokat s túlságos 
'.aj és tombolás nélkül, — a mely a szinházban na­
gyon kezd lábra kapni — teljes lett volna az élve­
zet, melyet az est nyújtott. Távol attól, hogy bár­
kitől a tetszés vagy nem tetszés kifejezése jogát 
elvenni, vagy azt csak kétségbe vonni is akarnók, 
ugyhisszük a fiatalság müizléséoek fejlesztésére nem 
lenne rossz, ha a közönség azon részének, mely mái-
koránál s talán ezzel járó tapasztaltságánál fogva is 
okább hivatoU a küzönség véleményének kiftjezé-
ére némi figyelemmel lenne s udvariasságára sem 

vetne rossz világot, ha tekintettel a közönség jóval 
yobb számára, tüntetéseit kevésbbé zajosan 

csinálná. 
Elsőnek a „Nőm szolgálva" került színre s 

a zenei számokra kíváncsi közönség ügyelmét végig 
lekötötte, szereplői pedig többször élénk taisot 

ak. 
A dalárda minden számát nagy tetszéssel hall­

gatta a közönség s a korona előadás után vi á 
gosan bebizonyította, mifv élénken érdeklődik Deb-
n ezen a dila rdi mukod^e iránt Maoay ut'ci 
D"g^on sokit lemeiislunk, de működeiét ig'/<m 

— Míílálozások C s a l á d i g y á s z érte 
gr. Teleki Sándor ezredest, ismert írónkat, h ovósa 
özv. Litez de Tiverval Ágostonná szül. Crawfförd 
Oxley Henriette asszony, Koltón élete 82-dik évé­
ben meghalt. Az angol hölgyből igazi magyar érzésű 
matróna lett, kit jótékonysága miatt az egész kör 
nyék tisztelt és szeretett. Temetése műit szombaton 
ment véghez. — Dr. Flegmann Miksa nyíregyházi 

ie->/l'tek pmito^ KidoLo/a^ai ' 
irány az en kkar b ^ k o aza^-an 

Zsibbadtan hullott Zalai karja alá s mintegy 
uj eszmétől illetve mormolá halkan magában. 

házában levő jegyzői hivatnlban elméleti képzet csak aknor n el'at-atjuk ha a dal ml.i elo disi tei-
íégüket igazoló okmánvaikkal okvetlenül jelent- J^en . / 0 befob^a nhtt olt uiegyem j< ihget Ug\ 

• " - '• - " • la -zik h< u\ 
mok köz/ül melvikben kivannak részt venni? mrg fe^'et *ui\. < 
említvén, hogy'a tanfolyamokat, az előjegyzést, nagyon jona* werkez.k D c^eietet f rd tnnU^z 
kinevezést, behívást égyeurubázatot és fegyverzetet baíub fc a várakoznak teljesen imgfeleit e oada^ 
illetőleg ugyanott bővebb tájékozás szerezhető. a z Ernám „nordd -n»k A zenf k r ingjon gyenge 

— A városi házipénztár zárszá- ™lt i*no)i erős leifi huighoz. 
madása. I. Bevétel. 1. Készpéozmaradvány a Az e^t legérdekesebb száma bizonyrryal a vo-
muit évről 3,122 frt 08% kr. 2. Rendes bevéte'í a D0< négyes volt. Az első hegedűs Márton Imre ur 
költségvetéssel szemben "749,202 frt 4*7„ kr. 3. kÍLÜQő virtouzitással s szép felfogással játszta s 
Előző 'évekbőli követelésekből 71,601 frt 19 kr. 4. játéka a négyesből kétségen kivül e ^ e n kivált. Az 
Rendkívüliekből a költségvetéssel szemben 32.99b a könynyedség, simaság, mely egész játékán elöm-
frt 30 kr. Előző évekből: követelésekből 41.000 fr!. lőtt s melyet ily fokban kevés dilettánstól hallunk, 
Átmeoeti bevételek 40.881 frt. Együtt 923,800,00% nagyon alkalmassá teszik játékát a négyes vezeté-
frt. II. Kiadás. 1. Rendes kiadás a költségvetéssel *ére. A mély hegedű és gordonka kissé halaványak 

Nekem élnem kell, fogadalmam követeli!sz> mben 741,333 frt59Vak r 2. Mnlt évekről ma- voltak, de az első hegedűvel teljesen összeolvadok, 
azt. Majd a fülke felé mutatva folytatá: e gyermek 
jövője lőn rám bizva, nekie szentelendem ezentúl 
életemet. 

» * 
Evelin földi részeit haza, a Kőváryék ősi sír­

boltjába szállittatá Zalai s a kérlelhetetlen atya 
megengesztelődött leánya hamvai felett. 

* 
Két hosszú év telt el Evelin halála óta, a csa 

Iád tagjai régebben letették a gyászt, ha bár szi­
vükben folyton viselek is azt. Zalait egybekelte óta 
ugy tekintették, mint hozzájuk tartozót s gyakraD 
eljártak együtt Evelin sírjához, friss füzéreket 
rakva fölé. 

Az idő sok sebet behegesztett már; Zalai sem 
látta jelenben oly sötét szemüvegen keresztül az őt 
környező világot, mint két évvel ezelőtt. 

Laura, Kővárynak Evelin utáni leánya, a kis 
Loránd hűséges gondozása által felkölté a gyámapa 

elmét s most megkéré a szelidlelkíi, Evelinre 
sokat emlékeztető leányka kezét atyjától. 

Kőváry szívesen egyezett ez ujabb szövetke­
zésbe s örvendezett, hogy Zalait, — kit mindenkor 
talpig becsületes embernek tekinte,—szorosabb 
kapocscsal fűzheti családjához, 

Laura szintén örömmel mondott igent s a 
szokásos kihirdetések után hü neje Ion Zalainak sj 
lelkiösmeretesen segédkezett szeretett férjének 1 
tett fogadalma betöltésében. 

És ha kis fogadott fiukkal hármasán föl-föl- j 
keresek Loránd boldogtalan anyjának sirját, ugy | 
tetszett nekiek, hogy az üdvözült szelleme, felleg-! 
hónából mosolyogva tekint alá reájuk. j 

radt tartozások fedezésére 58,575 frt 59 kr. 3. egy összetartozó egészet képezök, mig a másodil 
Rendkívüli kiadások a költségvetéssel szemben hrjiedü kissé erősen piotérozott játéka kissé ki-
84.418 frt 33 kr 4. Rendkívüli kiadások múlt évi vált. Ha a mély hegedű s főleg aMácsay ur ebgans, 
tartozások fedezésére 5000frt.5. Átmeneti kiadások egyenletes gordonka játéka kissé erösebb, az előa-
49,164 frt 14V2 kr. Együtt: 938,491 frt 66 kr. Le- dá-t a legsikerültebbek egyikének mondhatnók,me-
vonva a kiadást a bevételből, — készpénzmarad- iveket műkedvelőktől hallottunk, 
váoy 308 frt 34Va kr. : Az Örley k. a. és Haday ur nagy tetszéssel 

— fíerék szerzetesek. Mintáz flE—sujfrg8dott és megismételtetett, — bár már ismert — 
irja: „Az irgalmas barátok, a magyarhoni '„Irgal-Idalait fiácz igazi czigány virtouzkássai kísérte. 
mas" rendű szerzet Pozsonyban lakó rendfőnöké-' A. Halmayné és Valentin nagy kettőse szép 
nek, Füzy Sfaoiszlónak kezdeményezéséből ö'száz előadása daczára nem tett erős hatást a közönségre, 
sebesült 'katonának kórházaikban való ingyenes minek oka talán az egészen klasszikus irány, 
ápolására, ellátására és élelmezésére vállalkoztak. Vajha többször volna alkalmunk ily élvezetes 
Maga a pozsonyi irgalmasrendü kórház 80 sebe^-ül- e s í é^ tölteni s főleg a VODÓS négyest, melynek ki; 
tet fog befogadni, a többi 420 beteget a rendnek t a r ! ó működésében a debreczeni nagyoD gyarló 
magyarhoni 14 kórháza fogja befogadni." E neir.es lábon áiió magasabb zene felvirágzásának úttörőjét 
emberbaráti szerzetnek egyes tagjai városunkat is s biztosítékát látjuk, minél gyakrabban bsüani. dr. 
fölkeresik olykor-olykor adománygyűjtés végett s K e d d e n Gounod BFausta ja került színre 
nemesebb czélra alig adhat valaki, mintha e kivá- Balogh karmester jutalmára. Hetek óta folytak sz 
lóan philantropikus szerzet nemes czélját adon.á- előkészületek a nehéz dalműre s a színháznál mird-
nyaival előmozdítja. nyájan kitartó szorgalommal igyekeztek annak bp-

Szinházi hirek. Hunyadi Margit csu-i tanulására. Az eredmény tisztességes volt. „Faufí"-
pán márczius 16. után vendégszerepelhet szinhá-jhan Valentin sok helyen meglepte a nagy szánni 
zunkban, miután márczius 15-én az ottani színház! közönséget és Halmainé asszony (Margit) is föl tét-
díszelőadást rendez. E nagy nap emlékét a debre­
czeni színtársulat is méltóan szándékozik megülni 
— Uj d a r a b . A szinügyi bizottság és a konzor-
czium bíráló bizottsága „A népfölkelők" czimü 
látványos, harczias népsziomüvet elfogadta előa­
dásra. A mű szerzője Vedress Gyula. A hatásos 
színmű ma vasárnap keiül először színre színhá­
zunkban a szerző rendezésével, a mely ugy a hatá­
sos képek, — mint a darab mulattató voltánál 
fogva — hisszük, hogy több telt házat csinál. A 
darab sikerét emelni fogja az, hogy báró Bánfiv 
György ismert zeneszerzőnk több uj népdalát fogja 
őrley Flóra és Haday énekelni. 

len dicséretet érdeme!. Egy tehetséges kezdő Sebes 
Vilmos Mefisztója e*?észité ki jól az ensemblet. 
Locsarekné (Máítn), Őrley Flóra (Siebel) és Hadai 
(Valentin) szintén kitettek magukért. 

Ugyancsak e héten került színre másodszor 
Dóczy Lajos költői szépségben gazdag darabja rAz 
u t o l s ó s z e r e l e m u csaknem üres ház előtt, 
a mit daczára a darab vonzó tulajdonainak, épen 
nem lehet csudálni, mikor a főszerepeket Ágh Ilona 
és Molnár László játszák. Szinte fáj az ember lelke 
mikor színtársulatunk e két valóban gyönyörű 

Folytatás a mellékleten, 

http://ifj.sk
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Melléklet a „Debreezen-flagyváradi Értesítő" 11-dik számához. 
alakját látja a színpadon, a kik i eszeket minden;nadrágokat és tő S2ámlákat hoz!"—A g y é r 
hév, érzés, a szenvedélynek leghalványabb csi)iáma;nie& v i l á g b ó l . iMomo, Totó és Bébe „kocsist és 
nélkül: előadásukban eheszne-k a legfztbb köitői [loval" akarnak játszani. Momo, a ki a legidősebb, 
gondolatok is, játékuk annyira hideg, hogy a szem-jkiosztja a szerepeket. „Bébe lesz a ló, Totó 82 
lelő önKét.telenöl is öss2ébb huz?a magán a téli,utazó, én pedig, mivel legjobban tudok káromkodni 
kabátot. Utóbbi meg pláne oly mély hangvétellel,Ja kocsis!"— T a n í t ó a t e r m é s z e t r a j z i óra 
úgyszólván gyomrából- beszél, hogy az ember azt ja la 11, Mi kukorékol ? A kakas. Mi nyerít? A ló, 
hinné, miszerint elvesztette (alán a halíérzékét, hafS mi piszeg? A kis Ernő, a kinek apja képviselő: 
nem látná, hogy a közönség körülötte füireteít két)Az ellenzéki — A kis Emmától kérdezik az iroda­
kézzel iparkodik szavalatából valamit megér teni.llomtörténeti óra alatt: Meg tudnád-e nioodani, 
Kár volna e, külső tulajdonokkai dúsan megáldott!kitől van az a mondás: „Az aranju*zi szép napok 
színtársulat* két tagért, ha nem tudnák e feltűnő 
gyeDyéjüket levetkőzni. 

Tegnap „A ez á s z á r s z í n é s z e i 0 ezimfi 
dráma került szinrp, melyet Valentin Lajos és Mol­
nár László fordított. A heptika ezen megható tra­
gédiájának 50-ik kiadását csekély számú közönség 
könnyezte végig. Hogy az örök világosság fényes­
kedjék néki (T.) 

— Megtárgyalás* Élénk emlékezetében 
élhet még ol vauinknak ama dráma lefolyása, mely­
nek sziotere az iskola-utfzai korcsma épülete volt. 
A boss?u és a vagyon utáni vágy addig kisérígette 
özv. J e n é i Sándornál míg 1886. év augusztus 1-n 
kora hajnalban saját anyósánakfvette el életét, bfinös 
tettének végrehajtásában segítségül használva fe] 
testvérének gyermekét, a tapasztalatlan, alig íizen-
kilencz éves S z a b ó Máriát, a ki nála mint cseléd 
volt alkalmazva. A gyilkosság bűne & börtön sötét 
falai közé jutat ta mindkettőjüket. Kern tagadták, 
beismer4ék még az első napokban, hogy a büntettet 
ők hajtották végre, — de megbánták, — melynek 
súlya most egész terhével nehezedik rajok. A vég­
tárgyalás pénteken folyt le a m, kir. tőrvényszék 
előtt, mely végtárgyalás alkalmával elnök JeleBÜy 
Kornél voit. Birák: Lengyel Imre és Ujbdlyi And­
rás Jegyző: Dr. Dicsőfy Sándor. Ott állott a bűnös 
asszony birái előtt. Keszkenőjét mélyen szemére 
húzva s mereven bámulva magi 
tekintett fel könnyező szemeivel az elnökre,ha kér­
dést intézett hozzá. Megtörte a szenvedés, a lelki-
ismeretmardosás s halvány arcza, beesett szemei 
nagy szenvedésnek voltak tolmácsai. Mellette állott 
Mária, testvére gyermeke, a kinek életét ő keserí­
tette meg, a kinek becsületét, szive nyugalmát ra­
bolta el s a ki miatt is kínos leíkiismeretmardosás 
gyötörheti. A tárgyalás, meJy reggel 7 órakor vette 
kezde'ét, kevés megszakítással este 7 óráig bűző' 
dott el. A huszonnégy megidézett tanúból 2—3 ki­
vételével mind kiballgattatott s a taoDvalíomások 
részben köanyitették Jeneiné és társa bűnének ter-: 
hét. Könnyítették védőjük: Gyügyei József és dr.j 
Kagy Lajos, a kik minden körülményt mélyen meg­

mar elmultak ?ö A papától. A tanitó meglepetve: 
8 milyen alkalommal mondta azokat? Mikor azt 
hallotta, hogy a mama hazajön a fürdőből. — Kor­
s z e r ű f ö l í r a t . A boulevard de Strasbourg-on 
egy üzlet fölött a következő hirdetés olvasható: „A 
d ü h ö n g ő n ő h ö z ! Zseb-revolverek perczenkmt! 
ki len ez lövés. 

— Termény~piaczunkon a folyó évi 
Márczius 7-én tartott heti vásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza . 
Kétszeres 
Rozs . 
Árpa . 
Zab 
Tengeri uj 

5.50 
7.10 
6 00 
6.00 
6.00 
5.40 

Köles . . . . 4.60 
1 zsák burgonya . 
100 ki. uj szalonna 45.— 
100 ki. háj . . . 48.00 

i 30 
7.00 
5.90 
5.90 
5.90 
5.30 
4.35 
1 frt 

44.00 
4.700 

1.10 
6.90 
580 
5.80 
5.80 
5.20 
4.10 

43.— 
46.00 

C S A R N O K , 
Karczolatok a hétről. 
Megjelentek a nemes város zárszámadásai 

e l é ^ G ^ a k ^ a í k o r ^ 2 ^ kedves, beszédes számok! százkiíenezvenegy 
'ezer forint többlet a bevételnél 1 Nem bánom ezu 
tán, ha disznó hizlaló városnak csúfolnak is sz 
ellenségeink, az irigység beszél belőlük. 

Hanem más oldalról meg kár így kikiabál 
nunk a nsgy gazdagságunkat ebbe a népfelkelős 
világba. Még majd kiveti ránk a muszka hadisarcz-
nak azt a 191 ezer forintot. 

Mióta „egyik" élczlapunk (szerencse, hogy 
nem egy van !) az artézi kut fúrójára ugy rápiritott 
a múlt héten azzal a kegyetlen hasonlatával, azóta 
szégyenleíében-e vagy mi hova tovább sülyed — 
már t i. a fúró — a föld alá. 

Ugy hallom a héten jutottak odáig, a hol a 

barátait ne nyugtalanítsa az, ha a hála és elismerés 
szavai mellett, az is megtörténik, hogy vagy egy­
szer itt-ott valamely elégedetlen az ö nézetét hal 
latja. Mindenkinek tetszését megnyerni lehetetlen s 
igy természetes, ha ama sok ezrekhez, a kik gyors 
segítséget s gyógyulást találtak Brandt ft. svajezi 
labdacsaiban s ezért hálásak, néhány elégedetlen is 
csatlakozik, a nélkül azonban, hogy ez áital a leg­
csekélyebb jogosultság adatnék a szer általános 
becsét illetőleg következtetéseket vonni le. — Egy 
doboz ára 70 kr., a gyógyszertárakban. 

— UJ találmányok a sérvkötészet 
terén, P á p a y Ernő dr. fővárosi orvos úrtól a 
következő sorokat vettük: A vidéken lakók, kik 
valamely oly bajban szenvednek, melyet csak sérv> 
kötészeti, kötszerészeti és orthopaediai köt- és mü 
szerek által lehet gyógyítani, tudvalevőleg nincse^ 
nek abban a helyzetben, hogy a bajuk gyógyításához 
szükségps ily eszközöket ugy ismerjék, mint pl. a 
fővárosiak. Ennek azián az a hátránya van, hogy 
legtöbben egész életükön át kínoztatják magukat 
valamely ily eszközzel, a nélkül, hogy egy jobbnak 
létezéséről tudnának és e körülmény indított arra. 
hogy az e téren felmerült kitűnő, ujabb találmá­
nyokat röviden megismertessem. Eddig p. o. csak a 
primitív, úgynevezett toll- és gumi- vagy ruganyos 
sérvkötőket; ismerték. Az eiső hiányos és még ha 
kifogástalanul van is elkészítve, a toll által okozott 
nyomás nemcsak hogy határozottan káros, de oly 
fájdalmat okoz, hogy a szenvedő ÍPkább elhanya­
golja a bajt és veszélynek teszi ki magát, semhogy 
a nyomás áital okozott fájdalmat eltűrje. — A má-
sopik fentemiitett eszköz pedig kényelmes ubyan, 
a mennyiben épen semmiféle nyomást nem gyako­
rol, de ép azért még teljesen ki nem fejlődött bajnál 
sem sokat használ, előrehaladottabb bajnál pedig 
inkább árt. Most azonban K e l e t i J. a korona-
herczeg-uteza 18. szám alatt lakó ismer fővárosi 
kötszergyáros egy oly találmányra nyert kizárólagos 
szabadalmat, mely az eddigi ily gyártmányok hát­
rányaival nem bír. Ez tökéletesen a testhez simul, 
a sérv irányához és alakjához idomítható, kitűnői 
szolgálatot tesz még a legavultabb bajoknál is a 
nélkül, hogy kellemetlen nyomást ©kozna.E mellett 
feltaláló e kötőket két külön könnyen felváltható 
pelotával Iája el, az egészet pedig izzadás elleni 
védővel vonja be, mely az izzadást és az eszköz 
romlását meggátolja és mindig tisztán és szárazon 
tartja. Ez eszköznek ára, daczára sok előnyének, 
egy oldalra 8 frt, kettőre 16 frt. Ugyancsak Keleti 
urnái kaphatók az általa kitűnően javított és fölötte 
czélszerü úgynevezett köldők-sérvkötők, melyek e 

nyait hamisítják és utánozzák is és pedig az áru 
rovására. A tortáknál tehát csak az tekinthető va­
lódinak, melyen a kereskedelmi törvényszék által 
bejegyzett vörös védjegy látható; E gyártmányok 
sokféleségéről és előnyeiről legjobban meggyőződ­
hetik az, a ki Pischinger gyárából (Bécs Brigittenau) 
egy postacsomag mintagyüjteményt rendel, mely 4 
frttól feljebb kapható és a mely a czég gyártmá­
nyainak szép és gazdag gyűjteményét —- tortát sem 
véve ki — tartalmazza és árjegyzéket kér. Meg va­
gyok róla győződve, hogy azok a hölgyek, a kik e 
kísérletet megtették, a „sűteménykérdés" fontos (?) 
ügyében nem jönnek többé zavarba. 

Megrendelési for 
rása minden keö 
lendő orvosi é-a „S^ereoBen^hez gyógyászati sze-

T\ t m f i i rxr* r e k naponként i Becs, TucnlauDen27, szétküldésének. 
' (21.) 6—12. 

lucujt uiPiYcu meg-? . - I M - tÁA t - . , * o ' - . f i , «fölötte kellemetlen és elhanyagolás esetén ,^» 
vizsgálva, felhozták mindazt, a mit a tett eíkö vetése F á s z 0

n
S e I? CZe$léd utczai kut melysége á l . ; l y e s s é v á ] h a f ó b a j n a k e ] e j é t v e M Í k i t o v á b b á v é g b é ] . 

után a kir törvényszék enyhítő körülménynek tud-iP . ^ J f , M " n ! w ? r
p a i 7 4 1 ! ; t i ü ^ n ™ ^ ? ^ e s é s e ] ) e ü i k ö L ö k ' h a s k ö t ö k ' Mtegyenesitők hanyag 

hat be. A vádbeszéd megnehezítette az ítélet ki i f e l " * ? ? * * ^ f k á t csináltak edd g Uraim 1 Hat ; f d g 6 testtartás ellen, görcs-érharisnyák, műlábak, 
mondását. Tovább háromnegyed óránál tanácskoztak? Dí™ l f * e e t t v ? ] n a ; e f f eD.eseD ott kezdeoi a fu- j M Ó v a J m Í D d e D oly eszköz, mely a sérvkötészet, be-
a birák, mig határozatot hozhattak. Az ítélet fél j^ast, a üol a m á s i K n a i e l m a r a ü t / j tegápolás és orthopaedia terére tartozik. Keleti ur 
hétkor lett kihirdetve. Özv. Jenéi Sándorné, tekín-j A ^egléd utczai kut i , csak a mi kozvagyo- ;S7JveFen a d felvilágosítást bármely szakba vágó 
tettel arra, hogy a tanúvallomások szerint anyósa !DUDK^Jaf} * a g J mly-'- , {ügyben és árjegyzékét kívánatra bárkinek megküldi, 
őt gyakran bántalmazta, hogy a gyilkosság bos^zu- \ ,.. * £ d e h " " " I8 ' h ° g { l % \ m f f,bo!

n
 1 D t e r ' ! - Háziasszonyaink figyelmébe. 

érzetében előre eltökélt szándékból követtelett e l } p i í a c z l 0 s ~ m a t e r i a a n a g y t a n á c s D a n . | H a k é t háziasszony találkozik, biztosra lehet venni, 
n y o l e z évi fogházra ítéltetett, íetöltötínek te-j ^ r r jhogy vagy toílettekről, vagy a háztartásról, a főzés-
kintve belőle amaz 5 hónapot, melyet a vizsgálat? j Zajos egy törvényszéki tanácskozás esett niegjrőj v a p í oyaláokságokról beszélnek. Természetes, 
folyama alatt elszenvedett. Szabó Mária. m á s o d - j n a ] » n ^ . P ^ magam sem teszek kivételt és pedig annál rendű vádlott, nagyszámú enyhítő körölroénv te-[szántszándékkal megölte az a n y ó s á t . 
kintetbevételével egy évi fogházra ítéltetett bele-> Egy asszony, a ki oh 
számitva a betöltött öt havi időt is. A vádlottak s a! D e P e r s z e a z a Kérdés, hogy k i t ? 
védő ügyvédek fellebbeztek s a tárgyalás kevéssel; S z á z a t mernék tenni egy ellen, hogy egy ha-
7 óra előtt ért véget. A nagyszámú hallgatóság faa-:zas emberekből álló becsületszek felmentette volna 
talmaa éljennel ju almazía a derék elnököt, a ki a ; e z t a Jo b b s o r s r a m<;tto asszonyt, — hanem persze 
legnagyobb igazsággal, a legnagyobb udvariassággal]a paragraphusok elitéltek. 
felruházva végezte tisztét. A vádlottakat visszakí-í flkh\\ * P a r a « r a P ü u s o k o a k n i n c s e n e k 
sértek a városházához s az utczán lévő nagy néptö-sa n y o s a i k 1 
meg szitka és hangos rivaja kisérte a szegény; , . ,. * . , , „ , , . 
bűnösöket. ' Mindig szerettem a jogaszokat. Mar t. i. a mi 

— Mö&gyiilés. A kölcsön-segéiyző egylet ̂ jogászainkat. Azt hittem, hogy ezek költ elvétve 
közgyüléáe ma vasárnap délelőtt 10 órakor a város- 'sem akadna egy Bukovai Absentius. 
háza nagy tanácstermiben tartatik meg, tárgyai: Tudomást vettem aztán róla a napokban, hogy 
következők, u. m: 1. Igazgatósági jelentés a múlt : í0,8 jogász közöl 57-en tettek sz idén marczmsi 
évi üzlet eredményéről. 2. Az évi mérleg és szám-:PÓ t-ví z s g á 1 a f o t. 
adások előerjesztése. 3. A felögveiő bizottság je-i Kabinet titkot beszélek ugyan ki vele, de ezek 
leütése, és ennek alapján — az igazgatóság és fe l - . u ^ n mit v a n m i t tennem, mint felkiáltanom Pe-
ügyelő bizottság részére a fel mentvény megadása.; ifivel hogy : 
4."Az igazgatóság kiegészítése, u. m. 6 kilépő igaz-; »De ha ugy van, annál jobban becsöllek V 
gatósági tag helyének betöltése és 6 igazgatósági: 

póttag választása. 5. Esetleges indítványok, üj vá-í , K ö z f ü r d ő t akarnak felállítani s nem tud 
Jasztás eszközöltetik az alapszabályok 26 §-sa ér-iJák, hogy hova tegyék 
telmében kilépett Bcchert Manó. Falk Lajoá, Huberj Megmondom én, ha csak az a baj. 
József. Nagy Ferenez, Szedlák József és időközben! V igyék a színház udvarára s tegyék eleve is 
lemondott Erényi Ignacz igazgatósági tasokhelyett; hathatós gyógyerejüvé mindennemű köszvények es 
továbbá válaszíatik az alapszabályok 26. § sa ér - i e §J é b a színpadon könnyen megszerezhető hüiesi 
teiraében 6 igazgatósági póttag. A kilépett tagok Nyavalyák ellen, 
az alapszabályok 26. § sa értelmében újból meg­
választhatok. 

— Blahánéjön. Míat értesülünk, körül-

Igy legalább egy csapással két legyet ötnek, 

ár, daczára min-
belől e hét folyamán Blaháné a következő darabok­
ban lép fel nálunk: Király fogás, Fe'bő Klári, Piros 
bugye!iáris-

— Simphóxiai- hangverseny. Ma 
Vásárnap, d. u. a „Bika4i vendéglő diszteimében, 
Czapek kit. karmes er, városunk e kivá}ó ?eneka 
pacitásának ismert je'es vezetése meUeft Woítova 
ur „(vaj ki ő és merre van hazája?)' és több mü 
kedvelő közreműködésével hangverseny tartatik. 
Felhívjuk e kiváló műélvezetre olvasóink figyelmét 

— .4 férj joga. A párisi ügyvédek érte 
kezlete köze vlh érdekes kérdést tárgyalt. Azt, 
hogy a férj felbonthaíla-e a ne'e nevére czimzeít 

Oyönyöra tavaszi egy időnk 
d?n meteorológiai jóslatoknak. 

Mosolyog az ég, ragyog a nap, mindenki sietj 

„És én oly sült bolond vagyok, 
Hogy idebent a szűk szobában, 
Karczolalokst faragok." 

Ejbl gyerünk az aszfaltra 1 Mondjuk el ottj 
egymásnak szóval a többit! 

Mafiály 

V e g y e §, 
u^y a ierj ieic.oninai,a-e a ne<e nevére c«iu«»= - Maradandó gyógyulás. Köszvény 
leveleket. Az értekezlet, hosszabb vita után ngj'bafltalmakna!, ezuzos derek fajasok, tag es forgó 
nyilatkozott, hogy igeniaaférj felbonthatja ^ f á j d a l m a k n á l MOLL^v a 1 ód i F e r e n c i p a l i n 
leveleit. - k a j á v a l bedörgöles eredményűvel használtatik. 

— Boros Sándor sirköraktárosnak la-XTvegekben 80 kiért kapna'ó. Szétküldés naponta 
punk mai számában foglalt hirdetését a j á n l j u k i ^ v é ^ l A MOLL cs. k:r. udv. szállító gyogysze-
olvasóink figyc'mébe. Ezen üzlet egyike a régi jójrész által Bécsben Tuchlauben 9. A vidéken minden 
hírben levő üzleteknek, mely solíd eliárás és ffiél-!gyögyszertarb«n es fiiszer^ere^kedesben, hataro-
tán vos árai által ugy helyben, mint a vidéken kivívta lattan MOLL keiziteaénye ennek gyan jelvényével 
magánik a közönség elismerését és bizalmát s ennél :és aláíráséval kérendő - Debrecenben kapható, 
fog?a a keayeletes érzelmű közönség teljes meg- ;dr. Roth.scbnek V. Emil gyógyszerésznél, Szepessy 
nyugvással fordulhat hozzá megrendeléseivel. : *"5 Kerekes díszmuaru-kereskedesében. 

— Humor. E e n d k í v ü l i hasonia tos- í — A kinek barátai vannak, ne\ 
síz. Tegnao a kávéházban egy ur&t láttam, a kiÍcst*dáIko**ék axon, ha irigyei is í « - i . , . - . - - , • , „ ¥ ». .* -. •, 
nagyon hasónl'toít hozzád. Lehetetlenl kuDrin'.lálkoJsnale. Hiába 1 az már u^y van az életben,;gyönyörü húsvéti ajándékokat, hosveti tojásokat 
hasonlított ho°v m-g öt forintot is kért tőlem kői -a mint a kö'.tők mgxon találóan mondják, hogy „azimiodt-n c^ak képzelhető alakban, selyemből, fából, 
csőn. ~ - M e g f o r d í t v a j o b b vo lna . Gontroníélet zavartalan öröme e földön senkinek se ada;ik,a|bonboniereket meglepő válaszíékban stb. stb. Meg 
szemrehányóTjangoa szabójához: „Ön Örökké szükíEzért Brandt R. Gyógyszerész svajezi labdacsainak;kell azonban jegyeznem, hogy Pischinger gyáitmá-

kevésbbé, mert magam is a magyar háziasszonyok 
czéhéhez tartozom és „egyleti hölgy* vagyok. Az 
ily diskurzusoknál azt tapasztaltam, hogy a házi­
asszonyok nagyobb ré^ze aaon panaszkodik, hogy 
nem tudnak oly süteményeket, tortákat, szóval nya­
lánkságokat szerezni vagy késziteni, melyek nem 
mindennapiak, hanem finomak, pikánsak, kelleme 
sek és — a mi a fődolog — sokáig tarthatók. A 
legtöbb otthon készülő, vagy a czukrászoknál kap­
ható süteményeknek az a hibájuk, hogy vagy na­
gyon közöm-égések, vagy nagyon émelygősek, el 
nem tar-thatók, vagy rövid idő alatt kőkeménynyé 
válnak. Én ez irányban óhajtok tanácscsal szolgálni 
a thztelt háziasszonyoknak és néhány oly süteményt, 
tortát és nyalánkságot akarok ajánlani, melyek a 
legjobbak, aránylag a legolcsóbbak és azzal a kitűnő 
tulajdonsággal bír, hogy 3 —4hóig eltarthatok. Nem 
hiszem, hogy valaki jobb süteményt óhajtana ven­
dégei elé tenni, mint a melyek ő felsége a királyné 
legmagasabb dicséretét kivívták, ki Piííkhinger 
Oskár bécsi gyárosnak az általa készített „Pischin-
ger-torta" fölött legmagasabb elismerését nyilvá­
nította. E tortákat a bécsiek a világ legjoáb tortái­
nak nevezik és ez elnevezést meg is érdemlik. Izük 
rendkívül finom, könnyen eltarthatok és igy nem 
csoda, hogy e tortákból másfél év óta körüib^lől 
egy negyed millió küldetett szét és pedig nemcsak 
Ausztria-Magyaroszágba, hanem a külföldre, sőt 
Amerikába is. Egy ily torta ára nagyságához képest 
1 frttól 2 frt 50 krig emelkedik. Fölötte praktikus; 
és kitűnő specziaütások még a „Pischinger-fánkok",; 
melyek reánk: háziasszonyokra nézve valóságos; 
jótéteményt képeznek. A sok vesződség és kellé-1 
metlenség, mely a fánkok készítésével jár, melyek; 
még gyakran ei is romlanak és el nem tarthatók,; 
ezentúl megszűnik. Legokosabb egyszerűen 1001 

[Pischinger fánkot rendelni 12 írtért, vagy 50-etj 
6 frtért és a legízletesebb süteményt kapják, melyj 
akár 3 hóig is eltartható, a nélkül, hogy izét veszi-j 
teoé, vagy elromlana. Egy harmadik kitűnő speczi-j 
alitást képeznek Piíchingeroek „Biscuits Superior"'| 
jai. Ezek a legfinomabb thea- és borsütemények,; 
csínos zárható dobozokban 80 krtól 1 frdg, melye \ 
ket ő felsége a királyné szintén megdicsért. Nem! 
hagyhatom még felemlités nélkül a Pischinger-féle: 
„Speczialífás-raktárakat" Bécsben Kernínerstrasse 
42. és Taborstrasse 22. szám alatt és ajánlom min­
denkinek, a ki Bécsbe utazik és barátja a finom 
sütemény-különlegességeknek, hogy e helyiségeket 
látogassa meg. Nagy választékban találnak itt fran-
czia és angol biscüit-ot,bor- és tbeasüteményt, két­
szersülteket és gyermek-tápszer-különlegességeket, 
a híres karlsbadi ostyákat, melyeket Pischingertőí 
visznek Karlsbadba és onnan faozákbe mint „karls­
badi4 ostyát, továbbá az úgynevezett „Yafellikat", 
tortákat, kitűnő csokoládékat, olajtalanitoU Oac&o 
port. bonbonokat, „Fandanr'-okat. konfektekef, 

Kö2ÖB§ég köre. 
A n. é. kegyeletes érzeletü közönséggel tisz­

telettel tudatom, hogy az asztalos egylet által 
helyben, a kis piaezon fölállított temetkezési inté­
zetnél lévő sírkövek sem nem az én bányám, sem 
nem az én raktáramból valók, annálfogva ahhoz 
semmi közösségem. 

Tisztelettel 
Debreczen, 1887. márczius 10. 

Boros Sándor* 
márványmü kőfaragó. 

Szerkesztői üzenet. 
B, <J. Grráez. Az erőteljes hangon irt czikket 

jövő számuekra tettük el, mivel alkalmi czikkünk i l l e t ő 
helye'rö'l kiszorította. Jól esett megemlékezésed. — A 
czimszalagrdl, leveled értelme'ben, intézkedtem. Üdvözlet. 

Síahály, H i y b n . „Ne bátsd, pajtás, te azo­
kat, a mohosult s í r h a n t o k a t vasvessződdel.ft 

Azt hiszem, érted, mire megy. 

Felelős szerkesztő: Téth I/ássló* 
Főmunkatárs : Sxuholcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : Zichermam M, 

N YlEtTTMM. 
Schwarzseidene Fail leFrangaise, 

Suraíi, Satin merveilleux, Saiín 
Luxor, Atlasse, Damaste, ítipse und 
Taffete fl. 1.10 per Méter bis fl. 8.85 Qa 
ca 120 versch. Qual.) yersendet in einzelnen Ro-
ben und Slücken zoilfrei ins Haus das Seidenfabrik-
Depol G. H e n n e b e r g (k. und k. Hoflieferant), 
Z ü r i h . Muster umgthend. Briefe kostea 10 kr. 
orto.P 

Reinseidene Stoffe 80 kr. per Méter, 
sowie á fl. 1.10 und fl. 1.35 bis fl. 6 .Í0 (Fabrige, 
gestreifte und carrirte D. ssins) versendet in ein­
zelnen Roben und Stücken zoilfrei in's Haus das 
Seidenfabrik-Depot €r. H e n n e b e r g (k. und k. 
Hoflieferant), Z ü r i c h Muster umgehend. Briefe 
kosten 10 kr. Portó. 

A világhírű hygieniai kiállítás Berlinben, a 
mely egy pár év elölt az általános egészségápolás 
nagyobb területét és a házi diáletika kisebb terü­
letet oly sok elismerésre méltó szerrel megajándé­
kozott és javított, mindenek elölt a művelt világot, 
különös szerekre, száraz conservált alakban figyel­
meztetett. Ezek közül itt csak egy-nehanyat emlí­
tünk meg^ a carne soura. vagyis hus-por prápará-
tumok, a melyek a legkülönfélébb alakban, mint 
biscuit, Csokolád stb. ott legelőször a kereske­
désbe jöttek. A legelső nagy kutató pedig a ki 
ezen fogalmat, valamint más nem csekélyebb fon­
tosságú és gyakorlatot is, a müveit világnak leg­
először bemutatta, volt Liebig. Az eredetileg az ö 
előírása uí*: elkészült és szárított orvosi diáíetikai 
tápláló-szt "'.} „maláta-kivonat*' (száraz), „Ms&t 
fcivona JS „hüvelyes terményé* ki~ 
Vonat" különös tápláló és erösitö szernek 
gyermekeknél és gyenge reconvalescenseknéi ajánl­
kozik a szemnek durva kinézésű, por alakjábao. 
özek, a mi épen S c h m i e d F. gyógysz. labora­
tóriumában Teplíczben készült szereknek a fontos 
főuka, különösen könnyen olvadnak és száraz vol-
Eknál fogva hosszú ideig eltartkatók. Olyan pl a 
„szárast maláta kivonat" nem eléggé 
becsülhető orvosi diatetikai hatása, miudig egyenlő 
soha túlnyomó nedvességi tartalmánál fogva min­
denfele penészképzödéstöl meg van óva. Így lelki­
ismeretesen a „száraz malátakivoat' 
naku, válaminta más száraz kivonatnak eltarthata • 
sáért jótállás adható. Ugy a gazdag fojtó anyag 
tartalma, va'amint phosporsav tartalma alkalmassá 
teszi ezen szereket nagy tápláló erejük melleit 
arra is, hogy a legelscbb és legpraktikusabb gyer­
mek-tápláló szerek sorjába állíthatók, leginkább az 
olyan gyermekeknél, a kiknek mirigy-betegségek­
hez hajlamuk Yan és az úgynevezett ker;ös tagokat 
(Rhachitis, angol betegség) bírnak. Az ára kicsi. A 
használati utasilás könnyen keresztülvihető. 

Értéktelen u'ánzások meggéíiása 
czéljából mindt-n üveg az itt látható 
védjegygyei el van látva. Kapható 

SN^Debreczeuben: Rothschnek V Emil, 
Büd-Sz.-M)hályon Lukács Ferenc?, gyógyszertárában. 



DEBKECZEN-NAGYVÁfUDI É R T E S Í T Ő . 
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Eöszén-kátrányt 
legjobb minőségben 

zsindely és deszkatetők 
behúzására, 

mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb, 
továbbá czulápok, melyek a földbe ásatnak, 
keritések s gazdasági eszközök be f e s t é s é r e , 
hordókban á 50 és 200 kiló súlytartaiommal; 
továbbá saját gyártmányú COA&.SOT (pirszén) 
kovácsok és lakatosok részére, ajánlja, jutányos 
ár mellett j 

a légszeszgyár igazgatósága 
(92.) í—9. B e b r e c z e n b e n . j 

leies fajta 
sárga- és görögdinnye 

nagy választékban kaphatók Kis-Várad-utcza | 

2094. sz. a. C s o n k a D á n i e l n é l . | 
(76.) 3—6. 

KitMö cser- és tölgyfa 
ugy vaggon számra, mint felvágva és mázsán-

kinl a Iegjutányosabb árban, száraz minőségben 

folyton kapható és megrendelhető 

P O S S E R T JÁNOS-ná l 
BEBRECZENBEN. 

Ugyanott mindenféle érmelléki jó és tisz­

tán kezelt 

B O R O K 

a legjutányosabb árban folyton kaphatók. 

(71) 3 - 1 0 . 

A Nagy-Mester-utczai 1176-dik számú 

T r o o s á n y l ö r ö k ö s ö k tulajdonát képező 

ház, % nyilaB b á z u i á n i földjével (a 

Czuczczában) szabad kézből eladó. 

Értekezhetni ugyanott. (88.) 2—3. 

X.mM^ m&mmmmmmmm 
umm::Mj:w::m;B^m^w. 

Utólérhellen hatású 
etnésaitpsi atavaroknál, 

melyek étvágyhiány, időszakos rosszullét, undor, elnyál-
kásodás, gyomorégés, lassú emésztés, felfúvódás, szabály 
talán székelés, általáno' 'kényelmetlen érzés és más ha 

sonló zav nyilvánulnak. 
Yértolulás, fejfáf Jésnél , mint általánosan 

.<ert 
szelid, biztos hatású , — risztitó hashajtó működik, 
melynek gyógymődszerü használata gyomor-, és altes 
bántalmBkoál, tartós székrekedésnél, aranyér-, máj- és 
epebántalmaknál, sárgaságnál stb. orvosilag is általánosan 

javaltatik. 
Kapható mindenütt a gyógyszertárakban. Nagyban a 

gyógyt'üszer és ásványvíz üzletekben. 
Csak akkor valódi, ha minden adag Lippmanu védjegyét 

viseli. Központi szélküldés: 
Iiippmann gyógyszertára Karlabad. 

Kapható DEBRECZENBEN : Göltl Nándor, Dr. Rotschnek, 
továbbá Nagyváradon, Kisvárdán, Kisújszálláson, Nagy-
Károlyban, Nyíregyházán, Szatmárit és a Szeghalomi, 
valamint minden más gyógyszertárakban. (61 ) 1—4. 

Legujabb ÓYSzerek (Fi 
Malhőlyag gutniro&va, l e g k i t ű ­
n ő b b és l e g b i z t o s a b b m i n ő s é g b e n , 
rendkívül czélszerü duczatja 5 frt, ugyszinte min­
denféle valódi franczía h a l n ó l y a g és G u m r n i -
R o u l é s i frltól 5 frtig duczatja, legfinomabb fran-
czia elövigyázati szivacsok 2 frt, angol 3 frt 
duczatja, a legnsgyobb titoktartás mellett szétküld 

Giunmiwaaren-Agentie, Alex. Mosé, Bécs I. 

KÖllner i lOfgaSSe 4., 1-SÖ e m e l e t . Teljes minta-

gyűjtemény 3 frt 50 kr, (471.) 49 - 52. 

Előnyös bevásárlás folytán 
többféle 

rendkívüli olcsó áron 
l s .apl ia . to lx . 

lm József és Társa czépél 
kistemplom bazár. 

(37) 6—10. 

DOSÍ 

szétküldi készpénz beküldése vagy 
u tánvé te l le l : 

"Rrmn-n- i 3.20 mtr hosszú elég egy öltönyre 3 f.75k. 

r>nmm320 „ , „ , „ j0bb4n2o„ 
2.20 s n w s finom 5 „ — „ 
3.20 „ „ „ „ „legfin 8 „ — „ 
^ • ^ n » eSY überzieherre 

minden színben . . . . 6 frt. 
Minták megtekinésre ingyen ; gazda­

gon felszerelt mintakönyvek a szabó­
mester uraknak bérmentlenül. A szöve­
tek megrendelésénél ajánltatik a minták 
választását nekem átengedni. 

Nem tetszők becseréltetnek. 
F r i n c l j r . B r u n n e r , 

-10 . Brüim, Fröhliehergasse 3. X. 
(89.) 2 

r 
I nogy 

á ki kétségbea van a felett, 
ogy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül melyiket 

használja betegsége ellen, az irjon egy levelezőlapot Eicbter 
Madó-intézetének Lipcsébe s kérje a „Betegbarát" ezimü 
röpiratot. E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo­
nyult háziszerek vannak részletesen, ismertetve, hanem 

ftetegsége&rdl szóld jelentések 
is olvashatók. B jelentések mutatják, hogy igen sok eset­
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag gyógyühafian beteség is szerencsésen elhárit-
tassék. Ha a "betegnek a megfelelő gyógyszer rendel­
kezésére áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a „Beteg­
barát" megrendelését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 

gyógyszert. A röpirat megküldése a 
* S l t i é í é b © n«m IterfiL 

DebreczenbeD : Dr. Rothschnek V. Emil 

Főraktár Budapesten : Török József 
gyógytárában. (494)17-35) 

I ' toden tvukszenVhörKeményeáes es szemölcs 
lesrröYÍdebT> idö alatt biztosan es fájdalom ne i -
kü l el távolí t íat ik a poseni yörSs syógfsmiUX 
hirneTes, egyedül valódi Radlaaer - fé le tjtúí' 
szem-szere egyszerű heeesetelése áltaL 

Egy dobóit **~ 1 és ecsettel 50 &r. 
faUntftt. 3H§é?eftiMiási» 

DebreczeobeD, Dr. Rotschnek V. Emil 
gyógyszertárábaD, Czegléd-utcza Fried-faáz. 

(51) 5 - 2 6 . _ _ _ _ _ _ 

XXXXXXXXZXXXXXXZX2SXXXXX 

az 

£fa szám. 

B I S T V l r gőzmalom 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n , 

Árak ausztriai értékben 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen ofsáhUcei. 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyszemü 17.80 
szinte 16 80 

Királyliszt . . . 17.20 
Lángliszt . . 16 80 
Montliszt . 16 20 
Zsemlyeliszt különös . . . 15 60 

» " » » • • 15 20 

Fehér kenyérliszt 1-ső rsndü, 14 80 
szinte 2-sod s 14 20 

Közép kenyérliszt 1-ső rendű 13 8 » 
2 - , 13 20 

Barna kenyérliszt 1-ső * 12 — 
» » 2-od s 9 40 

Lábliszt 7.60 
Veres liszt . 
Finom korpa 

Durvakorpa 

4 40 

4.— 

9 40 

zsákkal 
zsáknélkül 

12. Durvakorpa zsákkai 
zsáknélkíií 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 
ugyanaz „ „ nélkül 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kilő 
zacskóval együtt 60 krral drágább. 

Debreczen, 1886 Szeptember 30. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuiy cissta-

sulynak véve. 
A. B. C. 0—87_ számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12. . . . . . 50 „ — , 
Sima liszt 75 „ — „ 

Arany 
és 

ezüst 

aranyozásra, ezüstözésre, kép- és tükör­
rámák, fa, érez, üven, porezeüán, bőr 
papír és mindenféle tárgyak kijavítására. 
Alkalmazás mindenkire nézve igeu egy. 
sierü. 
1 üveg ára ecsettel 1 frt 6 üveg 5 Frt. 

12 üveg 9 frt. 

Ei, Weith jun. in Brünn (Mábren.) 
(90.) 2—15. 

WE1SS JÁNOS 
áruesamoka Brünnfeen 

Ferdinand-Gasse NP. 7. 

Brtiniii nyári 
kamgarn-szövet 

mosható, csodálatos min­
ták, 60 c/m. szélességben,) 

1 teljes férfi öl tönyre 
biatosan, 7 méter 3.50. 

Valódi 

rambiirgi szövetek 

a íefjobb férfi nemühöz, 
1 dsrab biztosao 30 röf 
5/4 széles 8 fr t 50 k r . 

B rüna i 
ö l töny-szöve t 

jeles minőségben i35e/m. 
szélességben, tiszta 

gyapjúból, 
1 telje§ férfiöltönyTe 5 ft 

Háaii*t)á*afon 
valódi römersíadti, kiválóaiij 
alkalmas férfi, nő és gyer-j 
mek fehérnemüekre, 29 röf 
1 db */4 rőf szeles 4 frt 50k. 
1 » % n „ 5frt75k.j 

B R O C A T , | 
;a legújabb és legelegánsabb; 
női ruháknak, tiszta gyap-j 

jnból minden legujabb J 
ssinekben j 

ar^rTgtm^ j 
egy teljes rub 

B o s t o n , 
a legujabb női ruhák, 

biztosítva a lug ellen, a 
legújabb mialákbao, 

i teljes ruhára 10 röf 
3 frt. 

N ő i - i n g e k 
erős vászonból avagy 

ChiffonbóU teljes nagyságú 
csipke betétekkel, 

6 darab 3 frt 75 kr. 

r S T Ő Í » l l L Ö t Ő l 5 L 
Ghiff-m és Cr.'íonból, len-: 

ászonbói és Oxfordból, | 
[köröskörül kerek csipkék,! 

a legújabb fagon szerint, j 

6 darab 2 frt. i 

Nöi rnlia-szövetek 
valódi francija Saten, szé 
les Bordurral, a legújabb ésj 
legelegánsabb ezen Seson-
ban, i teljes ruhára 10mtr 

á f r t . 

O l i i í T o n , 
nagyon jó minőségű, kivá­
lóan alkalmas uraknak, asz-

szonyokuak es gyermek-
fehémemüne-K, 90 c/m szé­

lességű, biztosan 30 röf, 
1 darab 5 frt 50 kr, 

Ssétküld posta utánvét vnellett. 
Mintát és árjegyzéket ingyen és bér­

mentve. (66.) 3—12-

IIILegolcsóbb és l e g a l k a l m a s a b b a j á n d é k t á r g y a k ! ! ! 
K é r e m e s s á o r - J e g j y z é k e t a 3 a ^ € 5 - * a , r * a í l i | 
[Megrendelések Bécs vagy Brürioben5 pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. 

u t á n v é t e l m e l l e t t k t t l d ^ 
iEgy maradék futószőnyeg 10 — 12 

mtr. hosszúságban, igen tartós . . frt 3 50 

[Egy teljes juta függöny, 3 és fél! 

u.tr'. hosszú, igeo elegáns, rojtokkal frt 2.30 

\ Egy j u t a készlet , két á g y t a k a r ó 
és abrosz . . . . . . . . frt 3.50 

IEgy női gyapjú kabát tökéletes 
nagyeágbao (Jt-rsey Toille) frt*2.— 

Egy vég zsinórozott vagy piquébarket, 
30 bécsi rőf . . . . . . . frt 6. 

Egy vég damaszk-csinvat, 30 bécsi 
rőf, kitűnő minőségű . . . . frt 5.50 

Egy vég jó házi vászon, 30 bézsi 
röf. frt 4.20 

Egy vég barket, fehér, kék, barna 
vagy mintázott. 30 bécsi rőf \ . frt 5. 

Egy rips garnitura, két ágytakaró és 
asztalíakaró, selyem bojtokkal . . frt 4.50 

Egy vég chiffon, jó minőségű 30 bécsi 
r ő f . . . . . . . . . . frt 4.50 

Egy iópokrócz, 190 cmtr hosszú 130 
cmtr széles, igen jó minőségű . . f r t 1.50 

Egy fiakker-takaró arany sárga 190 
cmir széles. 130 cmtr széles . . . frt 2.50: 

1 darab szalmazsák, I, rendű frt 1.50 
Egy darab szalmazsák, Il-od rendű . . kr 90 

1 darab téli ágytakaró teljesen nagy, 
legfinomabb kiállításban . . . . frt 3 .— 

Egy utazó plaid 3 és fél mtr. hosszú, 
160 cmtr széles . . . . . . . frt. 4.50 

Egy vég „King-szövós*4 30 bécsi rőf, 
kitűnő minőség . frt 5.80 

1 vég rumburgi vászon 30 bécsi rőf, 
ötnegyed méter széles . . . . frt 7.— 

Egy darab juta-abrosz, török mintá­
zattal * . . . frt 1.— 

1 drb útazó-takaró legfinom. plusche-
ből, fekete vagy barna színben frt 4.-

\Q drb háztartási kötény, erős vászonból, 
csipke mintázattal . . . . . . frt 1.50 

1 drb atlasz kötő igen finom frt 2. -

Egy darab luster kötő frt 1.-

6 darab frottir törülköző, igen hosszúi 
frt 1.501 

6 darab asztalkendő négynegyed négy-i 
szögben frt 1.20| 

6 ü^h s e l y e m p o r t ö r l ö piros széllel kr 7ő | 

K g y p á r f é r f i n e m e z c z i p ő K r . $ o | 

Egy pár női nemez czip . kr. 601 

1 p á r g y e r m e k n e m e z c z i p ő h r . 4 0 I 

1 Ü¥h s e iy T en i l5e i idő urak részére frt 1.501 

1 d f b s e l y e m k e n d ő nők részére frt 1.-

1 darab selyemkendő gyermekek ré-J 

6 pár kötött női-harisnya . 
6 pár kötött férfi-harisnya . 
3 drb dúsan hímzett női ing 

frt 1.601 
frt l . i o l 
frt 2.50g 

3 drb dúsan diszitett női nemez szoknya,! 
piros, szürke és drap . . . . . frt 3 -

1 0 m é t e r t é l i M g g e r - l o d e n , le g-l 
Egy drb halcsontos füzo, fekete legfm.s u j a b b n ő i r u b á k r a fr t 3 . — | 

satinből . . frt 2.—1 
c , , n~ n • , x , , M;25 méter schweízi himzés, leguiabbl 
Egy darab fuzo igen tartós, kanálj m Í D t á k b s n frt 2.5o| 

25 méter válogatott selyem szalagok! 
blanchettal frt 1.-

12 darab férfi zsebkendő 

Egy kötött női szoknya minden színben, 
igen tartós frt 1.50 

[Egy vég rumburgi oxford, 30 bécsi 
rőf, legjob minőségű . . . . . frt 5.— 

12 darab női zsebkendő 

í r t l.wUj kitöiiő minőségűek, minden szinben, 6—101 
•fW.1 centiméter szélességben . . . . frt 2.50| 

12 darab gyermek zsebkendő 
, « Q 5 0 m t r s z é l e s r u h á k r a v a l ó c s i p k e . ] 
K r * J fehér, erem? és fekete szinben . . frt 2.-

Egy cs ipke függöny , 7 m é t e r hosszú , 3 d a r a b T l g r i s - T r i c o í d e r é k v a ? y | 
n a d r á g legtartófabb minőségben frt 2 -1 méter széles . . . . . . . frt 2.— i 

N e m t e t s z ő á r u k é s z s é g g e l v i s s z a v é t e t i k , a p é n z b é r m e n t e s e n v i s i z a k ü l d e t i k , 

A t. közönség kívánatára magyar árjegyzékek rendelkezésre állanak és megrendelések is magyar nyelven 
eszközöltetnek. 

Felkérjük tisztelt olvasóinkat, kik e hirdetés folytán rendeléseket eszközölnek, hogy megrendeléseik alkal-
mával lapunkra hivatkozni szíveskedjenek. A k i a d ó - M v a t a L (202.) 23—25 
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DEBBECZENNAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

TEMETKEZÉSI INTKZETBSSIRKG-RARTÁR. 
Kenyér-piaoz-tér, a Tisza (Degenfeld) Mzbaa. 

Tiszteletté] értesítjük a nagyérdemű közösséget, hogy a 
Yarga-utcza 2247- sz. a. már 14 év óta fennálló 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÜNKET 
a mai kor kiváíjalmaioak megítílelőleg felszerelve 

keiiyérpiacz-tér, Tisza (Degenfeld) házba 
helyeztük á t s ugyanott egy 

SIRKÖ-RAKTÁRT 
rendé?tünk be. r!35£JS 

Temetkezési intézetünk a legelőnyösebb feltételek mellett teljesíti 
ugy a legszerényebb, mÍDt a legdíszesebb temetéseket s azon helyzetben fan, hogy e 
tekintetben a közönség minden rendű igényeit kielégíteni képes. 

Sirkő~raktárunkban nagyválasztékban találhatók : syenft, fekete 
és szürke gránit* vör8s9 fehér és kékes márvány síremlékek gyári áron. 

Sírkövek helyreállítása, sirkerités felállítása, valamint régi kövek felújítása 
és síriratok bevésése a Iegjutányosabb ár mellett eszközöltetik. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek és sirkő rajzok kívánatra posta­
fordultával megküldetnek. 

A n. é. közönség eddigi nagybecsű pártfogását megköszönve, ajánljuk szolgála­
tainkat a jövőre is, biztosítván arról, hogy megelégedésüket jutányos árak és pontos 
kiszolgálás által kiérdemelni íő törekvésünk leend. — Levélbeni megkeresések Yarga-utcza 
2277. szám alá czimezendők. — Debreczen, 1887. Február bó. 

(5a) 5-«. DEBRECZENI ASZTALOS EGYLET. 

T*Cy^Y^T.Jyl»T" T—T' T«JT.«^«^AT«T,«yi«71«J lOJ^ T « T > » T A T ^ T > J ^ T ^ T ^ ^ ^ ^ ^ 1 
&dkUHMVttVUÜÜÜttV^^*Ü*ÜU*ÚÚÍ£ÚÚÚi* 

Uj czég-, czto-, és czimerfestő 
Tisztelettel van szerencsém a n. é közönséggíl tudatni ; miszerint az eddig 

H o r v á t h A n d r á s czég alatt vezetett és tulajdooképen általam teljesített 

Czég-, ez ím-, és czimerfestészetet 
mai naptól kezdve önállóiég folytatom, a mit azon megjegyzéssel hozok a n, é. közönség 
becses tudomására, hogy újólag bátor vagyok figyelmeztni miszerint eddig is kizárólag én 

teljesítettem a H o r v á t h A n d r á s czég alatt vezetett 

§iéff«§i i§i f t i@'t« 
Fénykép utáni nagyobb rajz és ohjfestést a leghűbb kivitellel, Iegjutányosabb 

árban teljesíthetem. 
Ajánlom magamat a n. é. közönségnek becses pártfogásába Tisztelettel 

Ktthlmann Jáno§5 
ezég-festő. 

(79#) 3—3# JDebre'c&éMi csapá-utema T. #« . 
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ÁGNES' 
I 

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb ég leg­
felsőbb körökben is. ** 

IfilT O fensége HÜ 

JtíllífiíÉlillFlíMí 
a s z t a l á n r e n d e s i t a l u l s z o l g á l . 

Kons t an t i nápo lyban , A lexandr i ában , legközelebb F i ú m é b a n is ép 
úgymint h a z á n k b a n általánosan a k o l e r a megbetegedés ellen p r a e s e r v a t i v 
gyógyszernek bizonyult. 

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, 
füszerkefÉSkedésében és vendéglőjében kapható. 

W O r s z á g o s f ő r a k t á r 

ESkUTY L 
m. ki r , és szerb k i r . u d v a r i ásványviz-SEáüí tónál 

B U D A P E S T E N , Erzsébe t - t é r 7. §s. 

§K- Borral használva kiterjedt kedvességnek örvend, 
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D e b r e o z e n b e n k a p h a t ó : André Károly, Benedek Árpád, Csanak József, 
Geréby Fülöp, Rickl József Zelmos, Szabó Zsigmond, Yarga Lajos, 

Tavaszi idényre. 
m Legnagyobb választókban és Iegjutányosabb 
H árak mellett: mindennemű 
^ kész olaj- és por-festékeket 

padozat- ós. hintó-lakkot, ecseteket 
jó minőségű és friss 

ff vetemény-, kerti és virág-magvakat 
ugy mint fűszer árukat 

ajánl 
É Ganofszky Lajos 

É (83:} 2" 
Czegléd-utczán, 

a „Kék Macskához;." 

^ Pályázati hirdetmény. 
Alulírott yárosi polgármester által, a lemondás folytán üresedésbe jött H.-Dorog 

városi állatorvosi állomásra pályázat hirdettetik. 
Felhívatnak tehát miedazok, kik ezen 200 frt évi javadalommal ellátott, s az egyes 

birtokosoktól azok beteg jószágáéak gyógyításáért szabályrendeletileg megálllapitott rendelési 
díjszedéssel egybekötött állást elnyerni óhajtják, hogy szabályszerű okmányaikkal felszerelt 
szakképzettségüket is igazoló pályázati kérvényüket a városi képviselőtestülethez czimzetten 
márczius hó 31-ig adják be. 

H.-Dorog, 1887. évi márczius 2. 
K . o v á o s , 

( 9 4 ) 1 — 2 . h. polgármester. 

Tekintetes ur S 
Alkalmat veszek magamnak, önnek a legmélyebb 

köszönetet nyilvánítani. Évek bosszú során át szen­
vedtem gyomorfájásban, mely igeo erős émelygéssel 
és szédüléssel vult egybekötve. Hasztalan fordul am 
orvosi segélyhez. Végre az ön Dr. Rózsa-éieibalzsa-
mához folyamodtam s ez oly csodás hatással működőit 
nálam, hogy csakhamar ismét teljesen egészséges let­
tem. 3 üveggel használtam fel s kérek 3 üveggel 
küldeni, hogy bármely eshetőségre is kéznél legyen. 

Hálás Tisztelője: 
G ill ich Já nos 

Sierb-Sieat-Péíer 347. sz. a. (31 gyarors?ág.) 

Gyors és biztos segély g y o m o r b a j o k 
és a n n a k k ö v e t k e z m é n y e i ellen, 

A . z e g é s z s é g f e n n t a r t á s a 
e^yes egyedül csak a jó emésztés fen tar tása ésj 
előmozdításán alapszik, mer t a jó egészség 
és a testi és le lki épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozás*, a kellő vérvegyités 
elérésére, a megromlott és hibás véra lkat -
részek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek ó?a ismeretes s közkedvelt | 

Dr. Rosa életbalzsama, 
mely a leghasznosabb s a Ieggyógybatásosabb gyógy 
füvekből a legnagyobb gonddal készítve, teljesen meg 
bizhatóan a legjobbnak bizonyult be mindennemű emész 
tési bántalmaknáí. nevezetesea az étvágybíányya savanyu 
felböfőgés, a puffadás, émelygés, ha s - és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túl terhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a nöi 
betegségek, béibajok. a rász tkór és lépkór 
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
e m é s z t é s i összes m ű k ö d é s é r e éiénküöieg hat. 
í iSZta és e g é s z s é g e s V é r t hoz létre, s a boteg test­
nek élőbbem e r e j e és e g é s z s é g e ismét megadatik. 
Ezen t-.iiünö hatásánál fosva *eiiát ez máris a legjobb­
nak bi'onyolt s» legbiztosabb nép- és házi gyógy­
szerré vált s általános elterjedésnek örvend. 
1 palaezkkal 50 kr., dupla üveggel 1 forint. 
Több ezer t-lismprő s d=csérő irat van kiléve szíves 
betrkir.tés vésett. Bémientes levélbeli meg­
keresésekre utánvétel mellet t minden­

hová megküldet ik. 
Ó v á s ! Minden kellemetlen félreértés kikerülése 
Y-:gelt felkérem a t. vevőket, mindenütt határozottan 
csak I>r . R o s a é l e t - b a l z s a m á t kérni 
F r a g n t > r B , g - y ó ^ y § z e r t á r á b ó l P r á -
g"4i>ííí l , mivel azt tapaszíallam, hogy némely hely- n, 
ha csak etjy>zerü>n eietbabsamot kérnek, s nem t-­
szik hozzá, boay í > r . R o s a - f é l e é l e í b a l -
Z S a i t l O Í * akármilyen hatás nélküli keverék lesz edva. 
D r . R o s a v a l ó d i é l e t b a l z s a m a kapható a fő­
raktárban : " F r a g f l i e r B« eyögyszeriárában „zum 
scbwarzt-n Adlt-ru F p á g - a , Kleinseite, a Sporner-
sttsse sarkán 205 sz. D e b r e c z e n : í i ö l t l Hí. é s 
üof l tS 'Clmek S^mil gryógysz. , B u d a p e s t e n ! 
Töröl t J ó z s e f g-yógyszerésznél . 

és számos 
meg. 

bizhatóbbszerísmeretesa nehézballásmeggyógyitására, 
s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. 

E g y p a l a c a k h a l 1 f r t . (18) 7 - 2 0 

P f t l h í S l ^ £ ? J i m ^^gkipróbáltabbé. 
T I l l " " l l u l £ í í 3 { i ! l l * k i s é r l e c által mint 

T é v e d é s e k k i k e r ü l é s e v é g e t t 
k i j e l e n t e m , h o g y min ­
d e n ü v e g , m e l y az e r e ­
d e t i e l ő í r á s s z e r i n t 

k é s z ü l t 
Rosa-életTbalzsamot 

tartalmazza, az egyik olda­
lon : czégem és törvényesen 
[bejegyzett védjegyem van 
(sas, a mell vérten Dr, R. 
petükkel) az üvegbe nyomva ; 
[a másik-oldalon egy czimke 
Inyomat van s egy érez-hü-

elyiyel van elzárva, melyen 
[hasonló képen a védjegy lát-
[ható. Az üveg a hasznalati 
utasításba van csomagolva. 
A boríték egy kék karfon 
[fedél, melynek hosszú olda­

lára van irva : 
Dr. Rosa életbalzsama 

a „fekete sas"-hoz czim-
zett gyógytárból, Fragner B. 
Prága, 205—III, sz. a. ma­
gyar, német, franczia és 

cseh nyelveken j a másik oldalon a védjegy van. 
ülinden hacsak részben is eltéröleg kiállított 

üveg hamisítást tartalmaz. 
ugyanitt kapható még: , 

Prágai egyetemes házi-kenőcs 
biztos és kipróbált szer gyuladások sebek ós dagana­

tok gyógyítására. 
Biztos sikerrel alkalmazható a nöi mell gyula-

dása, terjekedése és kemétiyedésénél, a gyermek el­
választásánál genyedésnél vérdaganatoknál, geny-
fakadásokná!, és pokolvarnál; körÖmd8ganatnál s az 
ugy nevezet köromméregnél. a kézen vagy lábon 5 kemé-
nyedéseknél, duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, sza-
lonnadagnál, holttetemnél, köszvényes és csúzos daga-
nafoknál; időleges csukló-lobnál, a láb-, térd-, kéz-és 
c-ipökben; Bczamodásoknál; a fekvésiőli kisebesedés-
üél; kipáüotl láb- és tyúkszemre; feltört kezek és 
sőmörforma cserepesedésnél; rovar csípések által oko-
ott daganatoknál; rákos daganatoknál; feltört lábak­

nál a csonthártya gyuladásánál, stb. — Minden gyulla­
dás, daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő 
al 4t gyógyittatik, a hol azonban már a genyképződés 
beállott, a dagan; t a legrövidebb idő alatt fájdalom nél­
kül fölsziva és meggyógyítva lesz. $ 5 é s 8 5 
k r o i s ze l encxébben . 

Ó v á s i 
Hogy óvást teszek, annak az az oka, hogy min­

denkit figyelmessé tegyek, hogy a prágai egyetemes 
házi kenőcs eredeti minőségben c s a k i s B á l s m 

l l i t t a t i k elő réztokban csomagolva, melyben á 
f^^^^s^^^^M^^m.'-éái^sy van nyomva, fekete 
" ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ nyomással: prágai egyetemes 

•W3s&&e£R&& »1)ózi t , e i ) 0 C S"i Fragner B. 
' ^ ^ B í ^ ^ y ' gyógytára a „fekete sashoz0 

^ p P ^ ^ P r á g á b a n 205—III szám 
alatt, német- és cseh nyelven. — Az adagok külön 
őrös használati utasításba va nak téve (9 nyelven 

nyomva) és kék kartonba borítva, melyen a „prágai egye­
temes házi kenőcs" stb. czim van német és cseh Dyelven. 

Azért a-t. ez, vevők, ha más csomagolást vesz­
nek észre az adagoknál, mint itt leírva van, utasítsák 
vissza, mint h a m i s i t 011 utánzást. 



DEBRECZEN-NAGY VÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

FODOR J. és GEBAUER K. 
ELSŐ HAZál ÉRCZKOPORSÓ GYÁR ÉS TEMETKEZÉSI INTÉZET. 

Kispiaca 
(gr. Dégenfeld ház) 
Tisza ház szegletén 

1$: 

"V1 Bét 

Kispiacz 
(gr. Dégenfeld ház) 
Tisza ház szegletén 

Van szerencsénk a n. é. gyászoló közönség becses tudomására hozni, hogy a már számos 
évek óta fenálló s előnyösen ösmert 

temetkezési intézetünket, érczkoporsó gyárunkat 
a mai kor kívánalmainak mloden tekintetben megfelelő gazdag választéki! 

kibővítettük. 
Miután sirkö készletünk a legelső forrásból szereztetett be, azon helyzetben vagyunk, hogy 

ugy minőség, különösen olcsóság és ízlés tekintetében a t. gyászoló közönség igényeit 
minden irányban kielégíteni képesek vagyunk. 

Sirköraktárunkban nagy választékban találhatók s i r o x M Ű t ó l s L O l s : &m s i r — 
l i ^ r ö í S i z t ^ k L 14 forinttól felfelé minden alakban, karrarai márvány 
keresztek és oszlopok, szürke és fekete gránit piramisok, syenith és porfir, — 
fekete, vörös és zöld szinben, elsőrendű tiroli és porosz kékes szürke apró 
szemcséjű márványból, — ugyszinte hazai vörös márványból. 

Síremlékek felállítását, ugy helyben, mint vidéken a legképzettebb szakembe­
reink által végeztetvén, azon helyzetben vagyunk, hogy nemcsak az uj kövek szilárd alaprai 
felállításait hanem bárminemű régi sírkövek megújítását, betűk újra aranyozását s 
bevésését a legválasztékosabb betűkkel, s bárminő árnyalatban a leggyor­
sabban képesek vagyunk előállítani. 

Sírboltok, sirkeritések elkészítése az üzletünkben lévő több nemű minták szerint 
gazdag választékban megrendelhető. 

Midőn uj vállalatunkat a t. gyászoló közönségnek nagybecsű figyelmébe ajánlani bátrak 
vagyunk, nem mulaszthatjuk el felemlíteni, hogy ugy az érez, mint fakoporsó gyárunkban igen 
czélszerü újítást eszközölvén, a legfokozatosabb igényeket a kor kívánalmai szerint itt még alig 
látott kivételben vagyunk képesek kielégíteni. 

Emlékkő, s sirkeritések rajzait kívánatra bárhova és bérmentve küldjük. 
Az eddig irányunkban tanúsított, nagybecsű bizalomért köszönetünket nyilvánítva, kérjük azt 

uj vállalatunkra is kiterjeszteni. 
Debreczen, 1887. Márczius hó. 

Kiváló tisztelettel 

FODOR J. GEBAUER K. 

m 

B 
M 
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tiszBUJ-'alíí íryógvsterész, 
fehér, barna és fekete, TÜ év óta ismert, világhírű 

Közkedvelt magyar bajiiszpedröje. 
Valódi csak akkor, ha annak mindén dobozán (skatulyáján) a Moykó név olvasható, 

g ^ ~ Nagy doboz 35 kicsiny 2 0 kr. " 9 4 1 
Postán csak két doboz rendelhető, szállítólevél és cstíuagoíásért külön 1 2 krsjczár számíttatik. 

j p ^ * Viszonteladók illó ö
0 - h a u és 24. "agy, vagy 3 6 kis doboz vételénél már bérrnentes 

megküldésben részesülnek, 

ÜOVÁSÜ A t, közönség- ámítására, lakhelyem „Tiszaujlak" nevének köpe­
nyege alalt több rendbeli hamis bajuszpedrő készilmények árultatca 

Ezek nem innen Tiszaujlakróí erednek, nem. gyógyszertáramnak készítményei és 
ttetn is birttak, annak ama közkedveltté vált, a bajuszt fejlesztő is birttak, annak ama közkedveltté vált^ 
és ápoló kilünö tulajdonaival* 

l Ezen hamisítványok elkerülése- végett, mindenki csak a Royko gyógyszerész 
[ készítményét kérje és íogadja el, ennek minden doboza (skatulyája) fehér mezőn zöld nyomattal e 
| következő czimkét birjB; {Moykó Viktor gyógyszertára 0T.-Újlakon, A 
j közkedvelt tnagyítr bajuszpetii ÖJt melyen piros, belül a doboz fedelében periig 
) kék színben, névaláírásom (Ro)ko) tisztán olvasható. 
[ R-OYEÓ VIKTOR, gyógyszerész. 
I A közkedvel t magyar bajus2pedrő kapható fönti egyedüli készítőnél 
( TiszaujlakoD, Továbbá ; DÉBEECZEKBEX : Geréby Fülöp, Dr. Rotb&cbteck V. E. 
I gyópysz., Göltl Nándor gyógvsz.. S>epes>y Antal. Varga Lajop, Szabó Zsigmond, Aiidré 
I Károly, Kondor Lajos, Ganovszky Lajos, Csonka Ẑ igmoDd, WeiFz Sándor és Deutseh és 41 
? KubD urakcál; NAGY-VÁRADON : Kiss Sámuel, Jböby Aotsj, Barttcb Árfbur, Bartos fO 
>N^ Bódog, Steinschreiber Sándor és Sihzler Antal fodrász uraknál. (81.} 2—20. <^Yi 

- ^ S ^ s S i ^ f e i S ^ ^ c S 

Eladó kerti szőllő. 
A debreezeni 3737. sz, telekjegyzőkönyvben + 1. sor, 4994. h. r, 

bejegyzett, a Miklós-uíeza végén a Salétrom átellenében fekvő, igen jó bortermő és gazdag 
gyümölcsös, 1346 Q öl területű, tehermentes postakerti szőllőmet, a rajta lévő pajtával és 
ebben létező szüretelő edényekkel együtt ezennel eladóvá teszem. 

Venni szándékozóknak a szőiiőt a postakert! csősz készséggel megmutatja; én pedig 
szivesen szolgálok -—levél utján — felvilágosítással. 

E l a d á s i á r a l k u n é l k ü l ; 
a) 1200 frt o. é., melyből 800 frt lefizetése mellett az ingatlan telekkönyvileg átira-

tik; 600 frt pedig 5% kamattal, 300 frtos részletekben két év alatt; — vagy 
b)1100 frt, melyből 700 frt azonsai; 

alatt, — vagy 
c) 1000 frt, mely egyszerre lefizetendő. 

(97.) 1—5. 

400 frt pedig 5% kamattal egy év 

3Ető l£ . e L á s z l ó 
budapesti lakos, 

V. Bálváöy-utcza 7-dik szám. 

A kegyeletes érzülethez! 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy a kegyeieres gyászoló felek, minden lehető 

kívánalmának pontos és gyors kielégítése cr.éfjából 

SIREMLBKKO RAKTÁRAMAT 
( D e b r e o z e n , k i s v á r a d - u t e z a , s a j á t t i á z ) 

a mely 28 év év óta a t. megrendelők óhajait teljesen kielégítette, újonnan 

a legválogatottabb síremlékekkel 
felszereltem, mely több mint 3 0 0 t e l j e s e n k é s z e n l é v ő s í r e m l é k b ő l á l l , — s üzleti össze­
köttetésemnél fogva abban a kedvező hely.-étben vagyok, hogy r a k t á r a m b ó l m m d e i l d a r a b o t 
gyári áron szolgáihatok ki. 

SÍREMLÉKEK és S Í R K E R E S Z T E K 
15 frtlól fölfelé, mindenféle ajkban, bármily nagyságban a leajú'áiiyosabb áron kaphatók, u. m. mü-
vésíiieff faragott karrarai keresztek és oszlopok, szürke és fekete gránit pyramisok. 
syenitli és porfir, — fekete, vörös és zöld színben, elsőrendű tiroli és porosz 
csillogó fényű fehér s kékes szürke — apró szemcséjű márványból, — usyzzinte 
hazai vörös márványból, 

A síremlékek felállítását hclybea és vidék.•« szilárd alapra rakva jutányos arert 
fölvállalom, valamint a s í r i r a t o k m e t s z é s é t m ű v é s z i l e g (bármely európ.ü nyelven) finom 
a r a n y o z á s s a l , vagy különböző sí nekkei eszközlöm. 

Régi sírkövek újítását es uj betűk vésését elvállalom, - családi és nemesi 
CZinie rek , S i rd lSZi tések , S Í rkÖSZegé lyek és v a s r á c s o k olcsó árért nálam megrendelhetők. 

Gyors és pontos kiszolgálíalásérí, ujy a vidékre való szállításért a felelőséget n.agamra vállalom. 

Síremlékek mintáját és rajzát 
kivárna?rez fizetés nélkül adom és külilöm* 

A t ez közönségnek üzJetem iránti elismeréseért s eddigi b'zalmáért legmélyebb köszönete­
met nyilvánítom, s továbbra is kérem nagybecsű bizalmát. 

Debreezen, 1887. Teljes tisztelettel 

(96. 1 - 2 0 . ) 
B o r o s S á n d o r , 

siremlékkö-raktár tulajdonos. 

QOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 

EKÉK Ó8_VAgB0R0NÁK 
Van szerencsém a n. é. gazdaközönséget értesíteni, hogy raktáromban a 

LEGJOBB SZERKEZETŰ 
EKÉK és VASBORONÁK, 

ugy minden vasűzlethez tartozó czikkek mérsékelt árak 
mellett kaphatók. 

Tisztelettel 

Hánássy Lajos 
vaskereskedő. 

CttOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 
W9í*K§C^ 

HIRDETMÉNY. 
A „ B é c s i b i z t o s í t ó - t á r s a s á g " és a „ B é c s i é le t s j á r a d é k 

b i z t o s i t é - i n t é z e t " alólirott igazgatósága által, hazánk főbb városaiban már a 
főügynökségek felállíttatván, felkérjük a t. ez. közönséget, hogy t i iz— 9 J o g - , 
s z á l l i t r o á n y - ó s o l o t l b i z t o s i t á s i ajánlataikkal társulatunkat 
megtisztelni s bizalommal felkeresni méltóztassék. 

Fentczimzett társulatoknak, mig egyrészről tekintélyes tőkéje — 5 000,000 
frt — teljes biztosítékot nyújt az elfogadott koczkázatokért, ugy másrészről előnyös 
díjtételei, versenyképessé teszik minden eddig hazánkban működő társulattal szemben, 
sőt az életbiztosítási üzletágban oly előnyös combinatiókat is vett fel díjtáblázataiba, 
melyek a biztosító közönség minden várakozásainak megfelelnek. 

Vállalatunk elvül tűzvén ki, hogy bekövetkező szerencsétlenségek esetén 
a károk gyors, pontos és igazságos rendezésére lelkiismeretes gondot fordit. 

Bizton reméljük, miszerint a t. ez. közönség társulatunkat egész bizalom­
mal fogja felkeresni ajánlataival, mi pedig igyekezni fogunk az irányunkban tanúsí­
tott bizalmat mindenkor teljes mértékben kiérdemelni. 

Budapest, 1886. nov. 29, — Debreezen, 1886. nov. 30. 

igazgató. vezértitkár. 
fali ktot 

főügynök. titkár. 
(509) 14- -25. 

&& 

UJ KOPORSÓ ÜZLET. 
^G~^^£^c^^r~^ 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki gyászoló felek becses 
tudomására hozni, miszerint helyben 

Czegléd-utcza 57. szám alatt 

ÚJ KOPORSÓ ÜZLETET 
n y i t o t t a m . 

A midőn a gyászoló felek szíves pártfogását kérem, kijelentem, hogy 
f o t ó r e k v é s e m o d a h a t n i , h o g y a l e g s z i l á r d a b b a n y a g b ó l , a 
l e g u j a b b m i n t á k és i z l é s s z e r i n t a leg j u t á n y o s a b b á r o n s 
p o n t o s a n szolgálhassak a gyászoló közönségnek 

teljes tisztelettel 

SZABÓ ISTVÁN 
asztalos, 

Debreezen, Czegléd-utcza, 57. szám alatt. 

•1 Valódi franczia, olasz és magyar 
1 i x o ac e* x* r í a - m a g o t 9 

v ö r ö s ¥ i r á g n lóherét, 
oherndorf i r épa -mago t , b ü k k ö n y t 

a legolcsóbb árak mellett; valamint 

Érmelléki ó-hegyi boraimat 
a legtisztábban kezelve 

üvegenként, úgyszintén nordó számra. 
1 literes üveg — üveg nélkül frt 2 4 kr. 
h n » n n ~ ?j *<" » 

Hordó számra 100 liter I S n — B 

Az üres üvegek 10—5 krér t Tállaltatnak vissza. 
Ajánl 

B l c k l J ó z s e f Z e l m o s S 
Debreezenben. ^ 

m 
s 



DEBBECZEN-NAGYVAEADI ÉRTESÍTŐ. 

Legjobb m i n ő s é g ű 
E M M E N T H A L I , GROY, GÖRGŐN ZOLA, 

HAGENBERGI , 
I M P E R I A L é s STRACHINO S A J T O T ; 

továbbá : A N G O L N Á T és valódi franczia 
S A R D I N I Á T , valamint a legbiztosabb forrá­
sokból beszerzett f ranc s ia , o l a s z és m a g y a r 

vörösvirágu l ö l i e i * é t $ 

valódi oberödoríi r é p a m a g o t és a n g o l p e r j é í 
jutányos áron ajánl 

CSANAK ^^^ 

M a g y a r o r s z á g l e g h í r e s e b b s l e g s z é n s a v ' d ú s a b b á s v á n y v i z e , a 

mely savanyúvíz, borral vegyítve, a legkellemesebb üditö italt nyujtja; 
gyomor- és idegbajokban gyors és kitünö segélyt ág ; tüdő-, liörgbántal-
maknál, bugycsöhólyag hurutoknál és járványos betegségek alkalmával 

kitünö gyógyszert képez, — mindenkor megrendelhető 

M A R S A L K Ó K Á R O L Y 
munkácsi uradalmi ásvány bérlőnél N y í r e g y h á z á n ; s kapható jelesb 

gyógyszertárakban, fíiszerkereskedésekben és vendéglökben is. 

Az általános verseny következtében beállott 
á r c s ö k k e n é s f o l y t á i i , ojabbi i d ő b e n több 
gyáros fehér gyantazsir név alaít oly kocsikenő­
csöt hozott forgalomba, mely folytonos elégület-
lenségre adott okot, mert alkatrészei durva, gyor­
san kiszáradó és az illető járműre épenséggel 
hátrányos pótszereket tartalmaztak. 

Évek során át szerzett jó hírnevem alapján, 
a melyet mindenkor igazolni is törekedtem, több 
vevőmtől azon felszólítást kaptam, hogy ezen bajon 

kifogástalan áru gyártása által segítenék. 
Hogy ezen kívánalomnak megfeleljek és hogy a magyarhoni kocsi-kenőcs 

gyártmányoknak, a melyek fent felsorolt körülmények folytán igen rossz hirbe 
jutottak, az előbbeni jó hírnevüket visszaszerezzem, elhatároztam magamat 

„Amerikai Patent zs ir 
név alatt oly kenőcs-fajt gyártani, a mely valamennyi fogyasztó legszigorúbb kö­
vetelményeinek megfelelni alkalmas leend, mivel az tiszta növényi olajokból ké­
szülvén, ment lesz minden hátrányos alkatrészektől, mint sulypáth és hasonlók, 
mit különben a kenőcs könnyebb fajsúlya szembetűnően igazolni fog. 

Az utánzások és hamisítások elhárítása végett ezen gyártmányomat a fent 
mintázott bejegyzett és hatóságilag elismert véd j e g y g y e i láttatom el, a mely 
védjegy a nagyobb edényeken beégetés vagy jelzés által, a kisebb dobozokon 
pedig esetleg bélyegzés vagy czimkép által tétetik láthatóvá. 

Tisztelettel felkérem, miszerint ezen gyártmányommal némi kisérletet tenni 
szíveskednék, meglévén győződve, hogy az általános elismerésben részesülend, 
általa a kocsi-kenőcs-üzlet az összes érdekeltek közmegelégedésére előbbi élénk­
ségét ismét vissza fogja nyerni. 

Budapest, 1887. Márczius hó. M é l 7 tisztelettel 

Deutsch Bernát 
Raktár: Csanak József 

kereskedésében 
Debreczei i t ieD* 

FLEISCHElt és TÁRSA 
gépgyára és vasöntödéje lassan, eperjesi-ut 6. sz. 

Ajánljuk a t. gazdaközönségnek a tavaszi idényre szükséges gépeket, 
nevezetesen : s z i l á r d a n s z e r k e s z t e t t k ö n n y ű 

S o r v e t ő és s z ó r v a v e t ő g é p e k e t , 
E k é k e t és b o r o n á k a t , 
H e n g e r e k e t , l o k a p á k a t stb. Továbbá 
B a c k e r - é s m a g t á r r o s t á k a t , mely gyártmányainknak gépgyá­

runkban á l l a n d ó a n j e l e n t é k e n y k é s z l e t é t t a r t j u k . 
Bizományi raktárt tartunk 

SESZT1M LAJOS urnái Debreczenten. 
Szállítunk továbbá saját gyártmányú s legjobb szerkezetű szeszgyár­

os malomberendezéseket, gőzgépeket és gőzkazánokat, házi- és egyéb 
szivattyúkat stb. 

' Q - y á r t m á n y a i n k k é p e s j e g y z é k é t b e e s é s k i i r á n a t r a i n g y e n 
és b é r m e n t v e k ü l d j ü k . 

Yan szerencsénk a t, közönséget értesíteni, miszerint 
nagy forgalomnak örvendő s kitűnő gyógyerejil 

P á l l ASYtoYVIZÖHKMEK 
főraktárát Debreczen és vidékére 

ez idén is 

ÍJsmmmM ^Mé^&ei urnah, 
adtnk át, kinél ezen viz minden időben fris töltésben, 

jutányos árakon kapható. 
A parádi égvényes-kénes savanyuyiz, gazdag szabad szénsav s kéukön-

lég tartalmánál és szilárd alkatrészeinél fogva : 
1. Kitünö gyógyszer: idült tüdő, gyomor, bél- és hólyag-hurutban, 

lankadt idegműködésből származott emésztési zavarokban, aranyérben, máj- és 
lépdagoknál, csúz- és köszvényben. 

2. Országszerte ismert üditö ital s mint ilyen különösen ajánlva van 
ott, hol az ivóviz rossz, vagy hol gerjes s járványos betegségek uralkodnak. 

Gyógyitalul : tisztán, vagy tejjel s juhsavóva! vegyit ve használtatik. 
Tisztelettel 

A. parádi ásványvíz-források 
kezelő hivatal&a 

Dabnczen, 1887. Nyomatott & város könyvnyomdájába!?. — 372. szT 

TÓTH FERENCZ 
férfi-rtiha és sz t i c sá ruk r a k t á r a 

DebreczenbenB 
Yan szerencsém a n. é. közönség figyelmét dúsan berendezett szövet­

r a k t á r a m r a felhívni, 

A tavaszi idényre ajánlom : 

kiváló franczia divatczikkekböl; 
nemkülönben nagyválasztéku 

feíilönlegességeiiiiet^ 
úgymint : 

eredeti a rp l és skét Ghevíöfefei 
p á r a t l a n t a r t ó s m i n ő s é g b e n , r e n d k í v ü l i j u t á n y o s á r a k b a n ; 

t a r t é s és olcsó belföldi s z ö v e t e i m e t 
G A Z D A S Á G I Ö L T Ö N Y Ö K R E . 

Tiszta gyapjúszöveteimért, valamint divatos szabás és Ízléses kiállításért 
kezeskedem. f Tisztelettel 

TÓTH FERENCZ. 


